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GRADSKA I SVEUČILIŠNA 
KNJIŽNICA OSIJEK

Gradska i sveučilišna knjižnica Osi-
jek s radom je započela 8. veljače 
1949. godine kao Gradska knjižnica, 
nastavljajući tradiciju javnih, pučkih 
knjižnica i čitaonica grada Osijeka.

Knjižnica se od 1957. godine nalazi u 
secesijskoj gradskoj vili u kojoj je pri-
je Drugog svjetskog rata živio osječki 
gradonačelnik Vjekoslav Hengl. 

Osnivanjem Sveučilišta u Osijeku 
1975. godine, Gradska knjižnica, kao 
jedan od osnivača, proširuje svoju 
djelatnost i preuzima funkciju i za-
datke središnje sveučilišne knjižnice 
te mijenja naziv u Gradska i sveučiliš-
na knjižnica Osijek. 

Jedan od osnovnih problema Knjiž-
nice, još od 70-ih godina prošlog 
stoljeća jest nedostatak prostora po-
trebnog, kako za smještaj fonda, tako 
i za provođenje svih onih poslova, 
redovnih i razvojnih, kao i aktivnosti 
karakterističnih za jednu suvremenu 
knjižnicu. Kako problem razdvajanja 
na dvije zasebne ustanove: Gradsku 
knjižnicu kao javnu narodnu knjižni-
cu općeznanstvenog tipa i Sveučiliš-
nu knjižnicu na novoj lokaciji sveuči-
lišnog kampusa do danas nije riješen, 
Knjižnica se tijekom svih ovih godina 
nastojala prilagoditi uvjetima kako bi 
korisnici što manje osjetili taj nedo-
statak. Osim dva neuvjetna spremi-
šta (jedno u sveučilišnom kampusu, 
a drugo na Vinkovačkoj cesti 63d), 
sve prostorije i hodnici, od podruma 
do tavana, prekriveni su policama, 
koje dosežu nestandardne visine za 
smještaj knjižnične građe. Izgradnja 

nove zgrade za potrebe sveučilišne 
knjižnice trebala je u velikoj mjeri 
riješiti nedostatak prostora, no iako 
je sredinom 2015. godine položen 
kamen temeljac za izgradnju buduće 
zgrade nove Sveučilišne knjižnice i 
multimedijalnog centra (SKIMCO) te 
je radovima od 2016. do 2018. godi-
ne izgrađena betonska konstrukcija 
buduće knjižnice, završetak radova 
još je uvijek neizvjestan, a Knjižnica 
je i dalje prisiljena pronalaziti nova, 
privremena rješenja za svoj svakod-
nevni rad.
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575.949
svezaka knjiga

11.240
korisnika

54
djelatnika

Gradska i sveučilišna knjižnica Osijek najveća je knjižnica istočne Hrvatske koja 
broji 575.949 svezaka knjiga, zapošljava 54 djelatnika u središnjoj zgradi te u 5 
ogranaka smještenih u pojedinim osječkim naseljima. Cjelodnevnom otvoreno-
šću pokušava zadovoljiti informacijske potrebe svih zainteresiranih stanovnika 
Osijeka i okolice, od kojih je 11.240 odlučilo biti aktivnim članovima i koristiti 
neke od brojnih usluga koje Knjižnica pruža.

Proteklih godina redovito je obav-
ljano tekuće investicijsko održavanje 
i proveden je niz građevinskih zahva-
ta, na matičnoj zgradi Knjižnice i u 
ograncima. 

Zahvaljujući donaciji Američkoga 
Veleposlanstva u Zagrebu, Gradska i 
sveučilišna knjižnica Osijek u ožujku 
je 2024. nabavila pokretnu rampu za 
slabo pokretne i osobe s invalidite-
tom, tzv. gusjeničar modela LIFTKAR 
PTR. Tako je sada i Središnja zgrada 
Knjižnice, koja se nalazi u povijesnoj 
zgradi kulturne baštine, postala in-
kluzivna i dostupnija svim zainte-
resiranim građanima. Nakon malo 
duže od godinu dana, privremeno 
zatvoren zbog prokišnjavanja krovi-
šta, u rujnu 2024. ponovno je otvoren 
Ogranak Jug II.  

U sklopu Mehanizma za oporavak 
i otpornost EU-a, Nacionalni plan 
oporavka i otpornosti 2021.-2026., 
16. veljače 2024. potpisan je projekt 
“Energetska obnova zgrade Grad-
ske i sveučilišne knjižnice Osijek” 
koji financira Europska unija – Next-
GenerationEU u 100%-tnom iznosu. 

Cilj projekta energetske obnove 
zgrade Gradske i sveučilišne knjižni-
ce Osijek (kuća Gillming-Hengl) jest 
smanjenje potrošnje energije, sma-
njenje emisije CO2, odnosno dekar-

bonizacija zgrade. Zgrada Gradske 
i sveučilišne knjižnice sagrađena je 
1906. godine i pojedinačno je zašti-
ćeno kulturno dobro. Provedbom 
projekta energetski će se obnoviti 
2.986,08 m2  zgrade i ostvariti godiš-
nja ušteda primarne energije od 82 %.

Nužna priprema za energetsku ob-
novu bilo je privremeno izmješta-
nje dijela građe smještene u zgradi 
Knjižnice u dva spremišta, Atomsko 
sklonište u DV Josipovac i skladište 
Vodogradnje, koja je osigurao Grad.
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Gradska i sveučilišna knjižnica 
Osijek (GISKO) djeluje kao knjižnica 
s dvojnom funkcijom:

•	 Središnja sveučilišna/znanstve-
na knjižnica Sveučilišta Josipa 
Jurja Strossmayera u Osijeku ne-
posredno zadužena za formira-
nje knjižnične mreže Sveučilišta, 
izgradnju i razvoj sveučilišnog 
knjižničnog sustava Sveučilišta; 

•	 Središnja javna/narodna knjiž-
nica grada Osijeka neposredno 
zadužena za izgradnju i razvoj 
gradske mreže javnih knjižnica, 
kao i središnja javna/narodna 
knjižnica Osječko-baranjske žu-
panije.

Knjižnica s  
dvojnom funkcijom

Unutarnji ustroj

Knjižnica je županijska matična 
narodna knjižnica za narodne i 
školske knjižnice Osječko-baranj-
ske županije i sveučilišna matična 
knjižnica za visokoškolske knjižni-
ce u sastavu matičnog Sveučilišta 
u Osijeku i izvan njega i specijalne 
knjižnice te Središnja knjižnica Au-
strijanaca u RH.

1.	 RAZVOJNA MATIČNA SLUŽBA ZA NARODNE I ŠKOLSKE KNJIŽNICE

2.	 RAZVOJNA MATIČNA SLUŽBA ZA VISOKOŠKOLSKE 
	 I SPECIJALNE KNJIŽNICE

3.	 SLUŽBA NABAVE

4.	 SLUŽBA OBRADE

5.	 ODJEL ZA RAD S DJECOM I MLADIMA

6.	 POSUDBENI ODJEL

7.	 ODJEL STUDIJSKE ČITAONICE

8.	 SLUŽBA ZA PRAVNE, STRUČNE 
	 I ADMINISTRATIVNE POSLOVE/TAJNIŠTVO

8.1.	 ODJEL ZA KADROVSKE I OPĆE POSLOVE

8.1.1.	USTROJSTVENA JEDINICA III. VRSTE/URED RAVNATELJA

9.	 RAČUNOVODSTVENO-FINANCIJSKA SLUŽBA

9.1.	 ODJEL ZA FINANCIJE I RAČUNOVODSTVO

9.2.	 USTROJSTVENA JEDINICA III. VRSTE/ 
	 URED ZA IZDATKE ZAPOSLENIKA 

10.	 SLUŽBA ZA INFORMATIKU I RAČUNALNU MREŽU

Posudbeni odjel Knjižnice djeluje na sljedećim lokacijama u Gradu:
•	 Središnjica Gornji grad, Europska avenija 24
•	 Ogranak Donji grad, Trg bana J. Jelačića 24 a
•	 Ogranak Retfala, Lj. Posavskog 30
•	 Ogranak Industrijska četvrt, Vinkovačka 66 d
•	 Ogranak Jug II, Opatijska 26 f
•	 Ogranak Novi grad, Martina Divalta 132
•	 Pokretne knjižnice (bibliokombi, biobliobus)
Ogranci Knjižnice ustrojeni su prema Standardima za narodne knjižnice i 
nisu podružnice u smislu Zakona o ustanovama.
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Stanje zbirki

Knjižnica raspolaže ukupnim knjižničnim zbirkama od (stanje 31. prosinca 2024.):

KNJIŽNIČNE ZBIRKE (stanje 31. prosinca 2024.)

575.949 knjige

857 naslova tekuće periodike (138 naslova novina;  
719 naslova časopisa)

14.232 jedinica AV građe

1.326 jedinica e-građe na prijenosnim medijima

675 e-knjige

973 igre i igračke

66.203 primjerka ostale građe (sitni tisak, zemljopisne karte, note i izložbeni katalozi)

POSEBNE ZBIRKE (stanje 31. prosinca 2024.)

Zavičajna zbirka Grada Osijeka Mursiana 7.995 svezaka 60 jedinica neknjižne građe

Zbirka knjiga s autografima 637 svezaka

Spomenička zbirka 656 svezaka

Legati (ostavštine) oko 11.500 svezaka

Grafička zbirka 361 svezak

Obvezni primjerak RH 180.831 svezak 12.194 jedinica neknjižne građe

Zbirka magistarskih radova i doktorskih disertacija 4.076 svezaka

Austrijska čitaonica 8.397 svezaka 328 jedinica neknjižne građe

American Corner 1.994 sveska 178 jedinica neknjižne građe

Medioteka 8.417 jedinica

Bibliotekarstvo – dokumentacija – informacija 2.116 svezaka

LEGATI (stanje 31. prosinca 2024.)

Zbirka Viktora D. Sonnenfelda filozofija, sociologija, povijest

Zbirka Rudolfa F. Magjera književnost, grafike, fotografije

Zbirka Miroslava Pollaka religija, društvene znanosti

Zbirka Pavla M. Rakoša književnost

Zbirka Danice i Ante Pinterovića književnost, povijest, zemljopis

Zbirka Vjekoslava i Matilde Hengl književnost, povijest umjetnosti, povijest

LEGATI

Legati su otkupljene, poklonjene ili 
oporučno ostavljene privatne zbir-
ke u knjižnicama, privatne knjižnice 
znamenitih ljudi koje su javno dobro, 
njihove ostavštine. Knjižnica čuva 
sljedeće legate:
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Obvezni primjerak RH

Po završetku tiska, nakladnik koji ima sjedište u Republici Hrvatskoj dužan je besplatno i o vlastitu trošku, suklad-
no Zakonu o knjižnicama i knjižničnoj djelatnosti (NN 17/19, 98/19, 114/22) i Pravilniku o obveznom primjerku (NN 
66/20) dostavljati obvezne primjerke, neovisno o tome jesu li u analognom i/ili digitalnom obliku, u propisanom 
broju primjeraka Službi obveznog primjerka Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu. Kao jedna od osam knjiž-
nica u sustavu obveznog primjerka jest i Gradska i sveučilišna knjižnica Osijek, koja ga prima još od 1961. godine. 

Pravilnikom o obveznom primjerku (NN 66/2020) obvezni primjerak za GISKO prestao je biti cjelovit te knjižnica 
prima knjige, časopise i zbornike financirane ili sufinancirane javnim sredstvima te novine.

Zbirka Obveznog primjerka broji 180.831 sv. inventariziranih knjiga i 12.194 sv. neknjižne građe, oko 1.000 naslova 
tekuće periodike (preko 138 naslova novina; 719 naslova časopisa) te više od 70.000 primjeraka ostale građe (sitni 
tisak, zemljopisne karte, note i izložbeni katalozi).

Županijski obvezni primjerak

Dostava županijskog obveznog primjeraka županijskoj matičnoj narodnoj knjižnici zakonska je obveza na-
kladnika, svake fizičke ili pravne osobe na području Osječko-baranjske županije, sa svrhom stvaranja zavi-
čajne zbirke, a sukladno članku 39., stavku 5 Zakona o knjižnicama i knjižničnoj djelatnosti (NN 17/19, 98/19, 
114/22) i Pravilnika o obveznom primjerku (NN 66/20). Bezobzira na zakonske obveze, dostava županijskog 
obveznog primjerka nikada nije do kraja zaživjela, niti je on ostvario svoju svrhu. Njegova dostava uvelike je 
ovisila, a i danas ovisi, o povezanosti pojedinih izdavača s knjižnicama te je mali udio županijskog obveznog 
primjerka u ukupnoj izgradnji zavičajne zbirke. 

Tijekom 2024. godine dostavljeno je 246 sv. tiskane građe županijskog obveznog primjerka koji je, suklad-
no potrebama, uvršten u različite zbirke, najviše u Zavičajnu zbirku.  

8



Zbirka magistarskih radova i doktorskih disertacija

Zbirka magistarskih radova i doktorskih disertacija okuplja magistarske radove i doktorske disertacije 
obranjene na Sveučilištu Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku, ali i na drugim sveučilištima u Republici Hrvat-
skoj te broji 4.076 jedinica građe. 

Prinove disertacija Sveučilišta J. J. Strossmayera u Osijeku izdane u razdoblju od 2021. do 2023., njih 103, 
okupljene su u biltenu prinova: http://161.53.208.100/bib/174/. U 2024. godini zaprimljeno je 68 tiskanih di-
sertacija.  

Važno bi bilo naglasiti kako knjižnica čuva tiskane primjerke disertacija, dok se u Repozitoriju Sveučilišta 
Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku pohranjuju digitalne inačice 36.477 objekata, od čega je 32.918 završnih, 
diplomskih i specijalističkih radova te 796 disertacija i magistarskih radova.

Zavičajna zbirka Mursiana

Zavičajna zbirka Mursiana okuplja knjižničnu građu od značaja za grad Osijek: građu objavljenu u Osijeku, građu 
čiji su autori rođeni u Osijeku, neko vrijeme živjeli ili su svojim radom pridonijeli njegovu razvoju te građu o Osijeku 
i Osječanima izdanu bilo gdje u svijetu. Zbirka broji ukupno 8.632 jedinice knjižne građe, od toga su 637 svezaka 
knjige s potpisima autora.

Osim kupovinom, građa za potrebe zavičajne zbirke nabavlja se putem zavičajnog županijskog obveznog primjer-
ka, kao i iz brojnih donacija građana i pravnih osoba.

U Hrvatskom arhivu weba dostupna je Virtualna zavičajna zbirka Osijeka nastala u suradnji s Nacionalnom i sve-
učilišnom knjižnicom Zagreb. Virtualna zbirka pretraživa je na: https://haw.nsk.hr/zavicajne-zbirke/.  

Tijekom 2024. u Zavičajnu zbirku uvršteno je 40 svezaka knjižne građe inicijalnog fonda Gradske knjižnice, Ilir-
ske knjižnice, preuzete iz nekadašnje Knjižnice Hrvatskoga doma Osijek. 

BDI zbirka

BDI zbirka (Bibliotekarstvo – Dokumentacija – Informacija) zbirka je knjižnične građe s područja knjižničarstva, 
informacijskih znanosti, arhivistike i muzeologije. 

BDI zbirka broji 2.116 sv. knjižne građe. 

99
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Prinovljena građa po načinima nabave

IZGRADNJA ZBIRKI - 
NABAVA KNJIŽNIČNE GRAĐE

Izgradnja zbirki Knjižnice i nabava nove građe odvi-
jala se u 2024. godini u skladu s temeljnim zadaćama 
Knjižnice u njezinoj dvojnoj misiji gradske, odnosno 
narodne i sveučilišne knjižnice:

1.	 Nabava knjiga, periodike i druge tiskane građe, 
kao i građe na drugim medijima (AV, elektroničke 
i druge građe) u skladu sa zahtjevima Standarda 
za narodne knjižnice u Republici Hrvatskoj s ciljem 
zadovoljavanja različitih informacijskih potre-
ba korisnika Knjižnice – građana Grada Osijeka i 
Osječko-baranjske županije, kao i drugih korisnika.

2.	 Nabava građe i osiguravanje pristupa informaci-
jama i knjižničnoj građi za potrebe visokoškolske 
naobrazbe i znanstveno-istraživačke djelatnosti 
Sveučilišta Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku.

PODACI O PRINOVLJENOJ GRAĐI

Vrsta građe Ukupan broj 
naslova

Ukupan broj 
primjeraka

Knjige - tiskana 7.770 16.144

AV građa 20 20

E-građa 20 20

Igračke 1 1

Novine 138 13.696

Časopisi 719 3.267

E-knjige 32 licence 32 licence

                      Ostala građa

Grafičke mape 2 2

Izložbeni katalozi 188 188

Sitni tisak - OP 190 190

PODACI O PRINOVLJENOJ GRAĐI

Način pristizanja 
knjižne građe

Ukupan broj 
naslova

Ukupan broj 
primjeraka

Kupovina –  
redovna nabava 2.830 9.132

Kupovina – otkup MKM 1.024 3.017

Obvezni primjerak RH 3.055 3.055

Dar: 861 940

   Dar – fizičke osobe 250 274

   Dar – pravne osobe 409 448

   Dar Sveučilišta J. J.   
   Strossmayera u Osijek 76 92

   Dar – Magistarski i  
   doktorski radovi 68 68

   Dar Austrijske vlade 58 58

Ukupno 7.770 16.144

Ministarstvo kulture i medija Republike Hrvatske mje-
ru otkupa knjiga za narodne knjižnice u 2024. godine 
provodilo je po novom modelu, a sukladno Uvjetima 
Javnog poziva, kriterijima i tijeku realizacije. Prema no-
vom modelu otkupa, knjižnice nabavljaju građu kupo-
vinom, na temelju iskazanih interesa za otkup knjiga, 
uvrštenih na popis A i popis B.

Otkupom Ministarstva kulture i medija kupljeno je 1.024 
naslova u 3.017 primjeraka, u vrijednosti od 55.000,00 €.   

Bez obzira na promjene načina nabave vezane uz ot-
kup Ministarstva kulture i medija Republike Hrvatske, 
struktura po načinima nabave u omjerima je kao i pret-
hodnih godina.

Struktura po načinima nabave - Knjige 

Dar

Obavezni primjerak RHKupovina

Kupovina - Otkup MKM

Revizija i otpis
Sukladno Pravilniku o zaštiti, reviziji i otpisu knjižnične 

građe (NN 27/2023), Knjižnice s više od 500.000 jedinica 
knjižnične građe sveobuhvatnu reviziju provode konti-
nuirano. Tako je u 2024. godini izvršena revizija Ogranka 
Jug II, a u svrhu održavanja fonda aktualnim, proveden 
je i redovan godišnji otpis građe posudbenih odjela.
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Ostala građa 
AV -građa

Vrsta građe Način 
pristizanja

Ukupan broj 
naslova

Ukupan broj 
primjeraka

CD
Obvezni 
primjerak RH 20 20

Ukupno 20 20

Elektronička građa

Vrsta građe Način 
pristizanja

Ukupan broj 
naslova

Ukupan broj 
primjeraka

CD-ROM
Obvezni 
primjerak RH 5 5

Ukupno 5 5

DVD-ROM

Dar – pravne 
osobe 5 5

Obvezni 
primjerak RH 3 3

Ukupno 8 8

USB

Obvezni 
primjerak RH 7 7

Ukupno 7 7

I u 2024. godini Gradska i sveučilišna knjižnica, preko 
Službe nabave, prikupljala je darove fizičkih i pravnih 
osoba. Dio darovanih knjiga uvršten je u zbirke Knjiž-
nice, a prekobrojni primjerci proslijeđeni su pojedinim 
osnovnoškolskim i srednjoškolskim knjižnicama, knjiž-
nici osječkog zatvora i dr. 

U povodu 14. veljače – Međunarodnog dana dari-
vanja knjiga, Odjel za rad s djecom i mladima i 2024. 
uključio se u akciju „Čitam, dam, sretan sam – svoju 
knjigu daruj i tuđa srca obraduj!“. Darujući svoju knji-
gu ili slikovnicu drugom djetetu, uz objašnjenje zašto 
to radi i koliko će to drugom djetetu mnogo značiti, 
dijete uči koliko je lijepo i važno pomagati. Ove godi-
ne prikupljeno je 100 knjiga koje su darovane Knjižnici 
Osnovne škole Svete Ane u Osijeku.  

Struktura novih naslova kupljenih knjiga
Gradska i sveučilišna knjižnica Osijek u 2024. godini 

nabavila je knjižničnu građu u skladu s potrebama svih 
kategorija korisnika.

Igračke

Način pristizanja Ukupan broj 
naslova

Ukupan broj 
primjeraka

Kupovina 1 1

Ostala građa

Vrsta građe Način 
pristizanja

Ukupan broj 
naslova

Ukupan broj 
primjeraka

Grafičke 
mape Kupovina 2 2

Izložbeni 
katalozi

Obvezni 
primjerak RH 188 188

Struktura novih naslova kupljenih knjiga

Za odrasle Ukupan broj 
naslova

Ukupan broj 
primjeraka

OZL – Znanstvena literatura 815 1.509

OSB – Strana beletristika 805 2.911

ODB – Domaća beletristika 405 844

Ukupno 2.025 5.264

Za djecu Ukupan broj 
naslova

Ukupan broj 
primjeraka

DZL 
Popularno-znanstvena 

literatura
5 22

DB – Dječja beletristika 800 3.846

Ukupno 805 3.868

Ukupan broj primjeraka - literatura za odrasle

Znanstvena literatura Strana beletristika Domaća beletristika
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Struktura prinove građe - periodika

Način pristizanja Ukupan broj 
naslova

Ukupan broj 
primjeraka

N
ov

in
e

Kupovina 8 10.195

Obvezni primjerak RH 124 3.112

Dar 1 92

Dar – Zavičajna zbirka 2 218

Dar – Austrijska 
čitaonica 3 79

Ukupno 138 13.696

Ča
so

pi
si

Kupovina 26 1.029

Obvezni primjerak RH 652 2.026

Dar  
(pojedinac, ustanova) 11 51

Dar – Zavičajna zbirka 14 49

Dar – Austrijska 
čitaonica 16 112

Ukupno 725 3.851

U 2024. godini građa je nabavljana od 95 različitih izda-
vača / dobavljača.

Fond Gradske i sveučilišne knjižnice Osijek obuhvaća 
svu knjižničnu građu za djecu i odrasle, a formira se 
na osnovi Standarda za narodne knjižnice u RH, prema 
profilu i zahtjevima korisnika, postojećih i potencijalnih. 
Prema Standardima za narodne knjižnice u RH, knjižni 
fond županijske matične knjižnice, u pravilu, treba sa-
državati 55 % beletristike, 45 % stručne, znanstvene i 
popularno-znanstvene literature, od koje najmanje 1 % 
čini referentna građa. U odnosu na dobnu strukturu ko-
risnika, ukupan fond narodne knjižnice treba sadržavati 
najmanje 25 % knjižne građe za djecu i mlade.

Sukladno Standardima za narodne knjižnice u RH, Grad-
ska i sveučilišna knjižnica Osijek kupovinu je knjižne gra-
đe u 2024. i nastavak izgradanje fonda izvršila u okviru 
preporuka s neznatnim odstupanjima u postotnim para-
metrima. 

Odrasli Djeca

Sredstva utrošena za nabavu građe - 
odrasli i djeca
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U 2024. godini na Odjelu je, osim redovnih poslova for-
malne i sadržajne obrade prinovljene i neobrađene gra-
đe, posebna pozornost posvećena održavanju lokalne, 
normativne i bibliografske baze (GISKO OPAC i SKOBŽ 
OPAC), ujednačavanju kataloške prakse u Knjižnici za 
sve vrste građe, analizi CROLIST programa s ciljem utvr-
đivanja zahtjeva za izmjenama i dopunama programa, 
upoznavanju s građom na suvremenim medijima, kao i 
obradi građe na stranim jezicima pribavljenim kupnjom 
ili darom te poslove vezane uz digitalizaciju građe i 
obradu periodičkih publikacija.

Knjižnica je aktivno uključena u sustav kooperativne 
katalogizacije Udruge knjižnica „Konzorcij CROLIST“.

Knjižnica je nastavila s aktivnostima na formiranju i 
održavanju Skupnog kataloga Osječko-baranjske župa-
nije. U katalog su uključene knjižnica Centra za kulturu 
Čepin i 7 visokoškolskih knjižnica koje preuzimaju kata-
ložne zapise.

Odjel obrade izrađuje Biltene prinova za svu vrstu 
građe, na svim medijima (http://161.53.208.100/cgi-bin/
zelko?bib_bibmenu) te HTML katalog Zavičajne zbirke, 
DVD-a i CD-a (http://baza.gskos.hr/liste/).

Knjižnica, kao županijska matična narodna knjižni-
ca, sudjeluje u sustavu za prikupljanje podataka radi 
provedbe prava na naknadu za javnu posudbu. Odjel 
obrade intenzivno je radio na stvaranju uvjeta za imple-
mentaciju prava na autorske naknade za javnu posudbu 
navođenjem autorskih podataka u kataložnim zapisima. 

U sklopu Odjela obrade djeluje CIP ured koji izrađuje 
CIP zapis (Cataloging in Publication – Katalogizacija u 
publikaciji) za područje Slavonije i Baranje te Sveučilište 
J.J. Strossmayera u Osijeku od 1986. godine. U 2024. go-
dini izrađena su 154 CIP zapisa.

Odjel obrade, nakon što Povjerenstvo za provođenje 
revizije i otpisa knjižnične građe u Gradskoj i sveučiliš-
noj knjižnici Osijek odobri otpis knjižnične građe, briše 
otpisane jedinice građe kroz Integrirani knjižnični infor-
macijski sustav „CROLIST“. U 2024. godini obrisane su 
4.754 jedinica građe.

Bibliografska baza

Preuzimanje zapisa iz Skupnog kataloga CROLIST 5.583

Ukupno preuzeti zapisi iz SK CROLIST u Skupni 
katalog OBŽ 7.229

Preuzeti novi zapisi iz SK CROLIST  
za SKOBŽ/GISKO 8.315

Katalogizacija u Skupnom katalogu CROLIST 1.646

Katalogizacija u Skupnom katalogu OBŽ/GISKO 5.611

Samostalno izrađeni novi kataložni zapisi 7.257

NORMATIVNA BAZA – nastaje u postupku katalogi-
zacije, izrađuju se pregledne kataložne jedinice (osob-
ne, korporativne, zemljopisne, obiteljske, tematske)

Normativna baza

Izrađeno normativnih zapisa u GISKO 4.407

Izrađeno normativnih zapisa u SKOBŽ 4.651

Ukupno normativnih zapisa u GISKO 
na dan 31. prosinca 2024. 305.146

Ukupno normativnih zapisa u SKOBŽ 
na dan 31. prosinca 2024. 323.820

Na dan 31. prosinca 2024. godine ukupno je 264.478 ka-
taložnih zapisa u GISKO bazi.

OBRADA GRAĐE

HOLDING BAZA – jest baza podataka o fondu knjiž-
nice, o svim naslovima koje knjižnica posjeduje i njiho-
vim primjercima. Sastoji se od master i copy zapisa.

Holding baza

Master zapisi 1
Izrađeni u 2024. 6.282

Ukupno u GISKO CROLIST bazi 88.282

Copy zapisi 2
Izrađeni u 2024. 13.163

Ukupno u GISKO CROLIST bazi 165.188

1 Glavni primjerak – pokazuju broj bibliografskih jedinica građe
2 Pokazuju broj primjeraka jedinice građe

Zaštita knjižnične građe
U okviru zaštite knjižnične građe obavljali su se po-

slovi preventivne i kurativne zaštite. Prioritet u zaštiti 
imala je građa obveznog primjerka, prvenstveno novi-
ne te građa Zavičajne zbirke.

BIBLIOGRAFSKA BAZA – nastaje formalnom obra-
dom knjižnične građe, navođenjem formalnih eleme-
nata bitnih za identifikaciju određenog primjerka u 
knjižničnom katalogu

U izvještajnom razdoblju izrađeno je ukupno 15.572 
nova kataložna zapisa.
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Usluge knjižnice tijekom 2024. godine koristilo je 11.240 kori-
snika. Tijekom godine korisnici su izvan Knjižnice posudili 183.811 
knjiga, a u čitaonicama 8.392 knjige, 1.886 primjerka časopisa, 
19.979 primjeraka novina i 50 primjeraka ostale građe. 

Osim upisa na razdoblje od godinu dana, Knjižnica 
omogućava upis i na kraće razdoblje – mjesec. Osobama 
izbjeglima iz Ukrajine omogućeno je besplatno članstvo.

KORISNICI I KORIŠTENJE 
KNJIŽNIČNE GRAĐE

Struktura upisanih korisnika GISKO 
 prema internoj klasifikaciji

VRSTA KORISNIKA UPIS OBNOVA UKUPNO

KV 2 1 3

NSS 3 11 14

SSS 198 1.021 1.219

VŠS 50 236 286

VSS 253 1.609 1.862

mr. sc. 3 36 39

dr. sc. 8 63 71

Predškolci 400 287 687

Učenici OŠ 201 488 689

Učenici SŠ 67 163 230

Studenti 307 468 898

Umirovljenici 94 748 842

Stariji od 65 godina 2 87 89

Udruge 0 3 3

Odjel Knjižnice 0 13 13

UKUPNO 1.588 5.234 6.822

Tijekom 2024. godine u Knjižnicu se upisalo 6.822 kori-
snika, a kako članstvo vrijedi godinu dana od dana upi-
sa, usluge Knjižnice koristilo je 8.092 korisnika s važećim 
iskaznicama.

Struktura upisanih korisnika 2024. GISKO 
prema internoj klasifikaciji

Broj upisanih korisnika u GISKO prema lokaciji
ODJEL UPIS OBNOVA UKUPNO

PO Gornji grad 643 2.165 2.808

Odjel za rad s djecom i 
mladima 548 998 1.546

Ogranak Donji grad 181 764 945

Ogranak Ind. četvrt 83 422 505

Ogranak Retfala 106 722 828

Ogranak Jug 2 22 135 157

Ogranak Novi grad 5 28 33

UKUPNO 1.588 5.234 6.822

Online upisi
Gradska i sveučilišna knjižnica pruža mogućnost online 

učlanjenja kao i online obnovu članstva, s ciljem lakšeg 
korištenja uslugama Knjižnice i života uz dobru knjigu. 
Online učlanjenje ili produljenje članstva moguće je za 
sve nove i postojeće članove. Nužno je da su korisnici 
upoznati s uvjetima upisa te važećim cjenikom usluga 
Gradske i sveučilišne knjižnice Osijek. U 2024. godini 
ostvareno je 45 online upisa, od čega je 30 novih učlanje-
nja i 15 obnova članstva.

Stvarni broj korisnika Knjižnice u 2024. godini jest 11.240 
jer obiteljsku iskaznicu koriste najmanje dva člana iste 
obitelji.

Broj korisnika s važećom iskaznicom 
prema vrstama korisnika

skupni / obiteljski 3.148

individualni 4.944

UKUPNO 8.092



16

Međuknjižnična posudba
Građu koju ne posjeduje u vlastitim zbirkama, Knjižni-

ca za potrebe svojih korisnika, putem međuknjižnične 
posudbe, može nabaviti iz drugih knjižnica u Hrvat-
skoj i svijetu. U 2024. godini zaprimljena su i obrađe-
na ukupno 432 zahtjeva, od čega je 420 zahtjeva za 
međuknjižničnu posudbu fizičke građe te 9 zahtjeva 
za posudbu elektroničke građe. Uspješno su riješena 
324 zahtjeva. 

Obavljajući uslugu međuknjižnične posudbe, Gradska 
i sveučilišna knjižnica Osijek surađivala je ponajprije s 
visokoškolskim, narodnim i školskim knjižnicama Sla-
vonije i Baranje te arhivima i muzejima. 

Gradska i sveučilišna knjižnica Osijek za potrebe 
svojih korisnika surađivala je s Nacionalnom i sveuči-
lišnom knjižnicom u Zagrebu korištenjem novog ser-
visa digitalne dostave dokumenata RapidILL. Servis je 
namijenjen svim korisnicima u svrhu međuknjižnične 
brze digitalne dostave članaka i poglavlja iz knjiga is-
ključivo iz građe koju Nacionalna i sveučilišna knjižnica 
nema u svojem fondu.

Oprema za slijepe i slabovidne
Oprema za slijepe i slabovidne obuhvaća: Magnifier – 

program za uvećanje sadržaja na zaslonu računala, elek-
troničko povećalo za slabovidne korisnike, Plextalk – CD 
player za zvučne knjige na CD-ima, Magni Link Zip – elek-
tronično autofokusno vizualno pomagalo koje se sastoji 
od 17“ zaslona, kamere i površine za čitanje; a služi za po-
većanje klasično tiskane građe, omogućava prilagođava-
nje kontrasta jasnoće i oštrine prikaza te sadrži višebojni 
način korištenja. Sva oprema za slijepe i slabovidne nalazi 
se u ogranku Knjižnice u Donjem gradu.

Slijepi i slabovidni korisnici mogu posuditi izvan Knjižni-
ce zvučne knjige koje su dostupne na Posudbenom odje-
lu Gornji grad.

Fotokopiranje i druge reprografske usluge
Knjižnica pruža usluge fotokopiranja svoje građe 

prema zahtjevu korisnika. Usluge fotokopiranja obav-
ljaju se u skladu s propisima o zaštiti autorskih prava. 

U 2024. zaprimljen je 371 zahtjev i izrađene su 5.183 
kopije.

Posudba knjižnične građe
Vrsta građe Broj primjeraka

Posuđeno  
izvan knjižnice 

Knjige 181.425

E-knjige 2.175

AV građa 111

Elektronička građa 100

Ukupno 183.811

Posuđeno u 
čitaonicama

Knjige 8.392

Časopisi 1.886

Novine (tisak) 19.979

Ostalo 20

Ukupno 30.307

Međuknjižnična 
posudba 432

Posudba elektroničkih knjiga

Korisnicima je od 2021. godine omogućena posudba 
elektroničkih knjiga putem platforme iBiblos. Program 
je razvijen u suradnji s izdavačkom kućom Beletrina iz 
Ljubljane. Svaka e-knjiga može se posuditi 52 puta. Svaki 
član knjižnice ima pravo posuditi 3 naslova odjednom, 
na 21 dan, bez mogućnosti rezervacija. iBiblos trenutno 
je primarno namijenjen mobilnim uređajima iOS (iPad, 
iPhone) i mobilnim uređajima s operativnim sustavom 
Android (mobilnim telefonima, tablet računalima i čita-
čima s e-tintom). Knjige je moguće čitati na najviše pet 
različitih uređaja, no svi moraju biti autorizirani istim 
korisničkim podacima. Zahtjev za aktivacijom korisnič-
kog iBiblos računa podnosi se putem mrežnog obrasca.

Elektroničke knjige dostupne su korisnicima putem 
platforme iBiblos: https://www.ibiblos.com/. Korisnicima 
je za posudbu na raspolaganju 675 knjiga. U izvještajnom 
razdoblju 350 korisnika posudilo je 493 knjige, a ukupno 
je posuđeno 2.175 knjiga. 

U čitaoničkim prostorima korišteno je 30.307 jedini-
ca knjižnične građe. Od toga su 25.194 (76 %) jedinice 
knjižnične građe korištene u Studijskoj čitaonici. U čita-
onicama je zabilježeno 7.275 posjeta korisnika. Najviše 
korisnika, njih 55 % korisnici su čitaoničkog prostora i 

Korištenje knjižnične građe

Posuđeno izvan knjižnice Posuđeno u čitaonicama Posudbenih odjela

građe, dok dio korisnika, njih 25 % koristilo je samo čita-
onički prostor za vlastite potrebe, što potvrđuje trend 
da knjižnice postaju dnevni boravci. 

Umirovljenici i osobe srednje stručne spreme najčešći 
su korisnici čitaoničkih prostora u ograncima Knjižnice 
(68,5 %) te čitaju pretežito dnevni i tjedni tisak (87,9 %). 
U 2024. godini bilježi se povećanje broja studenata ko-
risnika Studijske čitaonice (42,8 %), za 10 % u odnosu na 
prethodnu godinu. 

Tijekom 2024. godine bila su 3 pojedinačna korisnika 
usluge Knjižnica na kućnom pragu koji su u 19 dostava 
posudili 85 jedinica građe.
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INFORMATIVNO - REFERALNA DJELATNOST

“Referati, seminari, diplomski radovi,...” http://referati.gskos.hr/

„Referati, seminari, diplomski radovi, …“ online je infor-
macijska usluga tematskog pretraživanja izvora informa-
cija, prvenstveno zbirki knjižnične građe Knjižnice, ali i 
kataloga drugih knjižnica, interneta, baza podataka.

U 2024. godini odgovoreno je na 506 upita korisnika. Arhi-
va odgovora, strukturiranih prema Univerzalnoj decimalnoj 
klasifikaciji, na dan 31. prosinca 2024. sadrži 17.159 odgovora. 
Svi odgovori, prije uvrštavanja u arhivu, prolaze redakciju i u 
arhivi se nalaze najrelevantniji odgovori koji postaju dostu-
pnima svima preko mrežne stranice Knjižnice. 

Čak 26,5 % korisnika ove usluge u 2024. nisu bili članovi 
Knjižnice, a odgovori u arhivi usluge pregledani su 14.506 
puta.

Uslugu su najčešće koristili studenti (70,4 %), pretežno 
s osječkog Sveučilišta, no velik broj upita postavljaju stu-
denti ostalih hrvatskih sveučilišta i veleučilišta. Od svih 
korisnika koji su ispunili evaluacijski upitnik, njih 96,4 % 
zadovoljno je  pruženom uslugom, dok je njih 50,9 %  ko-
ristilo uslugu više puta.

Stručni djelatnici Knjižnice uključeni su i u projekt na-
rodnih knjižnica u RH „Pitajte knjižničare“ te su u navede-
nom razdoblju odgovorili su na 106 pitanja.

Na upite pristigle putem društvenih mreža odgovore-
no je na 76 upita, na adresu gisko@gskos.hr odgovoreno 
je na 111 upita, a na e-adrese pojedinih korisničkih odjela 
odgovoreno je još na oko 214 upita.

Pružanje informacijskih usluga najznačajnija je aktiv-
nost korisničkih službi. Informacijski su zahtjevi korisni-
ka različiti i pokrivaju sva područja interesa, kako u od-
nosu na korisnike gradske, tako i korisnike sveučilišne 
djelatnosti Knjižnice. Analiza informacijskih upita poka-
zuje da korisnici od knjižničnog osoblja najčešće traže 
pomoć u tematskim pretraživanjima. I u 2024. godini 
korisnicima je pružen velik broj stručnih (faktografskih, 
bibliografskih i drugih) informacija s različitih područja. 
Informacije se pružaju neposredno, korisniku po dola-
sku u knjižnicu te posredno putem elektroničke pošte, 
društvenih mreža, telefonom.

Informativno-referalnu djelatnost obavljali su diplo-
mirani knjižničari, magistri informatologije, magistri 
kulturologije, informatori pedagozi i kroatisti.

Korisnicima je za samostalno pretraživanje osigurano 
28 računala, od toga 5 radnih mjesta  u sklopu Studij-
ske čitaonice, 7 radnih mjesta u American Corneru, 4 
radna mjesta u Ogranku Donji grad, 3 radna mjesta u 
Ogranku Industrijska četvrt, 2 radna mjesta u Ogranku 

Retfala i 1 radno mjesto u Ogranku Jug II. Korisnicima 
je na raspolaganju i 5 prijenosnih računala u American 
Corneru i 1 prijenosno računalo  u Odjelu za rad s dje-
com i mladima.

U travnju 2023. pokrenuta je trajna edukacija korisni-
ka pod nazivom „Traži se informacija!“. Na edukaciji se 
moglo doznati više o relevantnim izvorima informacija, 
portalima znanja i bazama podataka, knjižničnim ka-
talozima, vrstama stručnih i znanstvenih radova, na-
činima navođenja literature te lokalnim i nacionalnim 
knjižničnim uslugama za pripremu literature. Svako je 
predavanje prilagođeno polaznicima. Održane su 3 
edukacije za 58 polaznika.

Mobilna aplikacija mKnjižnica uvedena krajem 2020. 
godine, izvrsno je prihvaćena kod korisnika i u 2024. go-
dini. Koristilo ju je 6.407 korisnika, a od toga 4.808 ko-
risnika na Android platformi, a 1.562  korisnika iPhonea, 
te 37 korisnika Huawei operativnog sustava.

Aplikacija ima i opciju za disleksiju te dostupan prije-
vod na engleski, talijanski, njemački i mađarski jezik.
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Knjižnica svojim korisnicima, prvenstveno znan-
stveno-nastavnom osoblju Sveučilišta Josipa Jurja 
Strossmayera u Osijeku, ali i ostalima, nudi uslugu bi-
bliometrijskih istraživanja za potrebe napredovanja u 
zvanjima, prijava na projekte, stipendije i slično.

Na zahtjev korisnika te uvidom u mrežne baze poda-
taka kojima knjižnica ima pristup u okviru nacionalne 

licence koju osigurava projekt e-Izvori, izdaju se slje-
deće potvrde: potvrda o zastupljenosti i citiranosti 
radova znanstvenika te potvrda o zastupljenosti ča-
sopisa za potrebe uredništva domaćih, znanstvenih i 
stručnih časopisa. Potvrda o zastupljenosti i citirano-
sti radova može se zatražiti ispunjavanjem mrežnog 
obrasca.

Bibliometrija

autor naslov klj.riječ predmet UDK složena pregled VERO ostalo mjesečno

2024-01 8555 12221 1566 3902 207 14 15098 39924 2236 83723 7.96%
2024-02 6995 11869 1399 2376 306 14 13228 40461 1689 78337 7.44%
2024-03 6772 11371 1484 2627 105 1 12027 34701 1470 70558 6.70%
2024-04 6218 11241 1604 2480 145 47 12076 33578 1269 68658 6.52%
2024-05 29897 12138 1712 44106 215 22 80037 33737 73404 275268 26.16%
2024-06 6195 9932 1787 1925 159 6 12545 34740 1299 68588 6.52%
2024-07 5651 7887 1621 1505 134 4 9350 42713 791 69656 6.62%
2024-08 5606 8160 1319 1571 37 11 8349 38200 710 63963 6.08%
2024-09 6195 9527 1352 2089 74 7 10291 31319 1475 62329 5.92%
2024-10 6022 12053 1405 2365 147 17 16455 36202 1354 76020 7.22%
2024-11 6510 10758 1549 1922 119 5 13684 37798 1538 73883 7.02%
2024-12 5034 8803 1715 1757 76 7 8751 34026 1213 61382 5.83%
ukupno 99650 125960 18513 68625 1724 155 211891 437399 88448 1052365 100%

9.47% 11.97% 1.76% 6.52% 0.16% 0.01% 20.13% 41.56% 8.40% 100%

Tijekom 2024. godine korisnicima je posredstvom 
Portala elektroničkih izvora za hrvatsku akademsku 
i znanstvenu zajednicu bio omogućen pristup čita-
vom nizu bibliografskih, citatnih i baza s cjelovitim 
tekstom te repozitorija sa svih područja znanosti. 
Putem nacionalne licence bilo je dostupno 45 baza 
podataka, a u slobodnom pristupu 16. Tijekom 
2024. godine korisnici Knjižnice imali su moguć-
nost i probnog pristupa bazama podataka Taylor & 
Francis eBooks, ProQuest One Academic, ProQuest 
One Psychology, Springer Nature, Bentham Science 

e-books & e-journals, Engineering Village, Knovel, 
Statista te platformi Kanopy. 

Gradska i sveučilišna knjižnica Osijek u 2024. godini 
samostalnom je pretplatom omogućila svojim kori-
snicima pristup dvijema bazama, pristup pravnom 
portalu IUS-INFO i digitalnoj arhivi tiskanog izdanja 
Večernjeg lista. Tako u Studijskoj čitaonici korisnici 
lako i brzo mogu pretraživati informacije s područja 
prava u Republici Hrvatskoj, kao i čitati i pretraživati 
Večernji list od 1959. do 2010. godine. 

Baze podataka

Tijekom 2024. godine izrađeno je 12 potvrda o zastupljenosti i citiranosti radova.

WEBPAC STATISTIKA: BROJ UPITA PO MJESECIMA GISKO KATALOGA ( 31. prosinca 2024.)
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INFORMATIZACIJA
Budući da je gotovo cjelokupno poslovanje knjižnice au-

tomatizirano, Služba za informatičku potporu brine se za 
sigurnost informatičkog sustava, logistiku, tj. osiguravanje 
informatičke potpore poslovanju – nabavu i održavanje 
potrebne opreme te uvođenje novih i poboljšavanje po-
stojećih programskih rješenja.

I u 2024. godini izvršena je djelomična zamjena zastarje-
lih radnih stanica, pisača i drugih uređaja. Kupljeno  je  4 
osobna računala,  1 prijenosno računalo, 1 monitor, 1 čitač 
bar koda i 1 multifunkcijski printer. Obnovljene su licen-
ce za Antivirusni program NOD, pametnu ploču, program 
Abby Fine Reader i vatrozid Fortigate.

Knjižnica ima 104 osobna računala (od čega je 29 računa-
la za korisnike), 4 fizička i 6 virtualnih poslužitelja, 6 pisača, 
2 fotokopirna uređaja, 20 multifunkcijskih uređaja te veli-
ki broj  raznovrsne informatičke opreme. Knjižnica ima i 1 
elektroničko povećalo za slabovidne korisnike.

Tijekom 2024. godine virtualni poslužitelj GISKO: http://
referati.gskos.hr prebačen je na novo virtualno mjesto 
VDC usluge SRCA. Otvorena su i 2 nova virtualna posluži-
telja na koje su prebačene aplikacije GISKO-a.

Bežična mreža GISKO-a na glavnoj lokaciji knjižnice na-
dograđena je novim uređajima.

Poticanje razvoja informatičke pismenosti i upoznavanje 
sa suvremenim tehnologijama postale su veliki dio knjiž-
nične svakodnevice. Stoga Knjižnica svojim korisnicima 
kroz različite programe i opremu osigurava pristup novim 
tehnologijama, posebice sa STEM područja. Knjižnica po-
sjeduje STEM opremu još od 2016. godine koja se redovno 
upotpunjuje novim tehnološkim alatima. Djelatnici Službe 
za informatičku potporu aktivno su sudjelovali u organizi-
ranju i provođenju različitih radionica, a u svrhu korištenja 

nove opreme i upoznavanja novih tehnologija. Radionice 
su organizirane za korisnike, najčešće djecu te za zaintere-
sirane djelatnike knjižnica. Informatička služba provela je 
12 radionica „3D printanje, modeliranje i kultura digital-
nog stvaralaštva“ za 95 učenika osnovnih škola te 2 VR 
radionice za zainteresirane  građane.

Nastavljena je suradnja s Institutom za razvoj i inovativ-
nost mladih (IRIM) koja traje od 2017. godine. U opremlje-
nom Makerspace prostoru knjižnice korisnicima je na ras-
polaganju sljedeća oprema: Boson Inventor kit (3 komada), 
Boson Starter kit (5 komada), micro:Maqueen robot (6 ko-
mada), 3D printer Prusa Mini (1 komad), laserski rezač Cri-
cut maker (1 komad), Dasduino Connect set  (6 komada) i 
DFRobot Gravity KIT0011 (2 komada). Makerspace prostori 
namijenjeni su izradi, učenju i istraživanju koristeći STEM 
tehnologije i uradi-sâm metode, a razvijaju znanja iz STEM 
područja, unaprjeđuju vještine i kompetencije poput ruč-
nog rada, kreativnosti, kritičkog razmišljanja, samopouzda-
nja, projektnog tipa razmišljanja, poduzetništva i drugog. 

Nastavljen je rad na uparivanju podataka radi ostvari-
vanja prava autora na naknadu za javnu posudbu te su 
u 2024. godini pripremljeni i poslani podatci za posljednji 
kvartal 2023. i za tri kvartala 2024. godine. 

Za knjižnice čije su baze podataka na GISKO poslužitelju, 
pružena je informatička potpora. U prosincu su napravlje-
ne izmjene u korisničkim profilima, za one knjižnice koje su 
to zatražile.

Redovno certificiranje matičnih ustanova završeno je 
dobrom usklađenošću, što znači da su zadovoljene sve 
obavezne i preporučene norme. Službeni rezultati certifi-
ciranja matičnih ustanova za 2024. godinu dostupni su na 
adresi: https://www.aaiedu.hr/statistika-i-stanje-sustava/
rezultati-certificiranja-maticnih-ustanova.
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Digitalna knjižnica sadrži vrijednu i rijetku građu našeg zavičaja, po-
hranjenu u zbirkama i odjelima Knjižnice. Digitaliziraju se značajni na-
slovi iz zavičajne periodike s početka 20. stoljeća koje uglavnom čine 
dio zavičajne i spomeničke zbirke (tjednik Osječka pozornica i časopis 
Hrvatska pčela, Kazališni list Narodnog kazališta u Osijeku, Časopis za 
književnost i kulturu „Put“, Osječka scena, Hrvatski sjever, Izvještaji Dr-
žavne trgovačke akademije u Osijeku, Vjesnik osječke niže pučke osnov-
ne škole mađarske kraljevske državne željeznice), značajne monografije 
(iz zavičajne zbirke, rare ili legata), osječke stare razglednice, grafičke 
zbirke s motivima Osijeka te katalozi izložbi i zbornici radova sa skupova 
održanih u Gradskoj i sveučilišnoj knjižnici Osijek. Poseban je projekt 
digitalizacija književne baštine legata Magjer obuhvatio cjelokupni uvid 
u život i djelo toga osječkog književnika i pedagoga.

Korisnicima Knjižnice u prostoru Studijske čitaonice omogućeno je 
pregledavanje ratnih brojeva Glasa Slavonije, Informativnog lista Osječ-
kog narodnog kazališta, časopisa Saponia i drugih djela. 

Zaključno s 2024. godinom, ukupno je izrađeno 997 jedinica digita-
lizirane građe, na 38.857 stranica, veličine 7.143,98 MB. Digitalizirana 
građa objavljena je na mrežnoj stranici knjižnice u Digitalnoj zavičajnoj 
zbirci.

U suradnji s Nacionalnom i sveučilišnom knjižnicom (NSK) u Zagrebu, 
nastavio se projekt „e-kultura – Digitalizacija kulturne baštine“ te je na 
portalu e-kultura dostupnom na https://ekultura.hr/item-sets/1999436/ 
postavljene ukupno 63 jedinice knjižnične građe GISKO.

Još 2017. započelo je pohranjivanje objekata u repozitorij Gradske i 
sveučilišne knjižnice Osijek (RGISKO) koji se nalazi unutar sustava Di-
gitalni akademski arhivi i repozitorij (DABAR). Do kraja 2024. ukupno je 
objavljeno 376 objekata, od kojih je 201 otvorenog pristupa (53,5  %) u 
kojemu su pohranjeni radovi djelatnikâ Knjižnice te sva građa koja se 
odnosi na djelovanje ove ustanove od njezina osnivanja do danas, kao i 
zavičajna građa. 

Digitalna knjižnica
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KULTURNO - PROMOTIVNA DJELATNOST
U okviru kulturno-promotivne djelatnosti za odrasle ko-

risnike Knjižnice postavljeno je 28 velikih izložbi knjižnične i 
druge građe te mnoštvo manjih prigodnih izložbi, održano 
je 38 susreta s autorima i 16 predavanja, provedeno je 11 
radionica te 7 ostalih aktivnosti.

Ukupno je organizirano 100 knjižničnih događanja za 
odrasle na kojima je bilo 2.780 posjetitelja.

Nizom različitih kulturnih programa Knjižnica je, unatoč 
izmijenjenim i otežanim uvjetima rada, nastojala promovi-

rati sve oblike i mogućnosti svoje djelatnosti cjelokupnom 
građanstvu Osijeka i regije. Posebna pozornost posvećena 
je, kao i svih ranijih godina, obilježavanju važnih datuma: 
Međunarodnog dana materinskog jezika (21. veljače), Dana 
dječje knjige (2. travnja), Noći knjige (23. travnja), Mjeseca 
hrvatske knjige 2024. godine (od 15. listopada do 15. stu-
denoga), Dana grada Osijeka (2. prosinca) te svih drugih 
značajnijih datuma. Poneki dijelovi od ovih manifestacija 
održani su u virtualnom okruženju.

IZLOŽBE

Siječanj „Marulićeva Judita : kanonska opsjena o apologiji dvojbenosti“ – izložba plakata Gradske knjižnice Vukovar 

Veljača „Ukrajinska tradicijska baština“ – izložba plakata i popratne građe Središnje knjižnice Rusina i Ukrajinaca u 
Republici Hrvatskoj

Ožujak „Iza kulisa sjene: portreti beskućničkog života“ – izložba fotografija Udruge Institut Pula i Udruge PET PLUS

Travanj „Zgode i nezgode iz staroga Osijeka u očima osječkog ‘Likara’“ – izložba slikarskih radova Udruge „Likar“

Svibanj „Od izvornika do prijevoda“ – izložba plakata Društva hrvatskih književnih prevodilaca

Lipanj
„Sretan rođendan, gospodine Andersen“ – izložba knjižne i neknjižne građe

„Umjetna inteligencija u školskoj lektiri“ – izložba plakata i knjižne građe učenika Tehničke škole i 
prirodoslovne gimnazije Ruđera Boškovića, Osijek

Srpanj-
kolovoz

„Švapska Turska – između Dunava, Drave i Balatona“ – izložba plakata i knjižne građe Središnjeg muzeja 
Podunavskih Švaba i Kulturnog savjetnika za Jugoistočnu Europu

Rujan „Koga smo zaboravili? Nasljeđe Židova u našem gradu“ – izložba plakata i knjižne građe Europskog doma 
Vukovar i Gimnazije Vukovar

Rujan - 
Listopad „Izumrla industrijska baština Osijeka“ – izložba plakata i neknjižne građe Stjepana Kadovića

Studeni „Franz Kafka“ – izložba plakata i knjižne građe Blaženke Klemar Bubić i Ane Kužnar

Prosinac „Žena s glasom“ – izložba plakata i knjižne građe Nansen dijalog centra
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Mala galerija GISKO
Osim organiziranjem velikih izložbi, Knjižnica na-

stoji lokalnu kulturnu baštinu promovirati i različitim 
umjetničkim izložbama lokalnih autora. Rezultat su-
radnje knjižnice i lokalne zajednice jest projekt Mala 
galerija GISKO, koji uključuje priređivanje u ograncima 
Knjižnice.

Posebice je atraktivan izložbeni prostor ogranka u 
Donjem gradu, stakleni izlozi okrenuti na ulicu i dostu-
pni pogledu cjelodnevnih prolaznika. U sklopu ovoga 
projekta u prostorima Knjižnice izlagali su, ali i aktivno 
sudjelovali u kreiranju izložbenog postava mnogi naši 
sugrađani, učenici, afirmirani umjetnici te umjetnici 
amateri i njihove udruge.

MALA GALERIJA GISKO 2024. – OGRANAK DONJI GRAD

Siječanj „Meditativni kolorit“ – izložba slikarskih radova 
Jasne Dumenčić

Veljača „Moje lampe“ – izložba umjetničkih radova 
Mirke Lončar

Ožujak
„Mogu sve“ – izložba radova osoba s invali-
ditetom Marijana Gazdića, Adriana Barušića i 
Hrvoja Crnogaja

Travanj „Buđenje ženske energije“ – izložba slikarskih 
radova Marije Šimunek

Svibanj
„Osvrt na aktivnosti Obrtničke škole Osijek u 
šk. god. 2022./2023.“ – izložba plakata učenika 
Obrtničke škole Osijek

Lipanj „Boli – Bog – Blagoslovi“ – izložba slikarskih 
radova Dore Markulić

Srpanj „Moć žene“ – izložba slikarskih radova Snježane 
Stanić

Kolovoz Izložba slikarskih radova Vere Luc

Rujan „Život na papiru“ – izložba crtanih radova Paule 
Gardaš

Listopad „Crno-bijelo u boji“ – izložba slikarskih radova 
Fahre Alempić

Studeni „Veo od boja“ –  izložba slikarskih radova Slavi-
ce Jalovičar

Prosinac „Retrospektiva“ – izložba slikarskih radova 
Edite Starčević

PREDAVANJA

Siječanj Dražen Jerabek: „Hipnoterapija: što je to i 
čemu služi?“ – predavanje

Veljača Dražen Jerabek: „Hipnoterapija: što je to i 
čemu služi? – 2. dio“ – predavanje

Ožujak

Silvija Kolar-Fodor: „Kako imati vlastitu hranu 
dostupnu cijele godine“ – predavanje

Korina Moslavac: „Rekonektivno iscjeljivanje“ 
– predavanje i radionica

Travanj Valentina Kezić: „Što je čitalo osječko građan-
stvo u 19. stoljeću?“ – predavanje

Svibanj

Ameet Kabrawala: “What is Art? Exploring 
Culture and Politics Through Street Art”

Carmen Luca Sugawara: Community Forum 
Through Our Eyes: Social Quilt Making

Lipanj Jennifer Miskec: Place-based Pedagogy and 
Picturebooks

Listopad

Stjepan Kadović: „Od Povischilla do Mobilije – 
tradicija stara 122 godine“ – predavanje

Stjepan Kadović: „Mlinarstvo, ledarstvo, 
sodarstvo – važne gospodarske djelatnosti 
Osijeka na početku XX. stoljeća“ – predavanje

AORT: „Privremeno uzdržavanje – informacije 
za podršku roditeljima i djeci radi potpore 
uzdržavanju“ – predavanje

Korina Moslavac: „Rekonektivno iscjeljivanje“ 
– predavanje

Susret s prevoditeljicama Mirnom Čubranić, 
Patricijom Horvat i dr. sc. Jelenom Pataki 
Šumiga

Studeni

Ivana Trtanj: „Kako djeca pripovijedaju?“ – 
predavanje

Stephanie Jug: „Kafka na zagrebačkom vele-
sajmu“ – predavanje

Prosinac Dražen Jerabek: „Galaktički susret i Više Ja“ – 
predavanje

MALA GALERIJA GISKO 2024. –  
OGRANAK INDUSTRIJSKA ČETVRT

Siječanj „Svjetlost i sjena” – izložba slikarskih radova 
Marijane Grec

Ožujak „EMIBU – drvena rapsodija”– izložba radova u 
drvetu Ladislava Buhe

Svibanj „Pletenje“ – izložba pletenih radova skupine 
“Pletenje Bosutsko“

Srpanj „Nimfe, petunije i smrtne žene“ – izložba slikar-
skih radova Sandre Bogdan Rakić

Rujan „Iglicom i kistićem by Čer – izložba rukotvorina 
Tamare Čer

Listopad „Razigrane niti“ – izložba kačkanih rukotvorina 
Jasminke Hruška

Studeni „Bojom kroz godinu“ – izložba slikarskih radova 
Slavice Marko i Olge Sabolek-Tegzeš

Prosinac „Obiteljska božićna čarolija“ – izložba rukotvo-
rina Ljubice i Silvija Pastuovića
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MALA GALERIJA GISKO 2024. – OGRANAK 
INDUSTRIJSKA ČETVRT

Siječanj „Svjetlost i sjena” – izložba slikarskih radova 
Marijane Grec

Ožujak „EMIBU – drvena rapsodija”– izložba radova u 
drvetu Ladislava Buhe

Svibanj „Pletenje“ – izložba pletenih radova skupine 
“Pletenje Bosutsko“

Srpanj „Nimfe, petunije i smrtne žene“ – izložba sli-
karskih radova Sandre Bogdan Rakić

Rujan „Iglicom i kistićem by Čer – izložba rukotvori-
na Tamare Čer

Listopad „Razigrane niti“ – izložba kačkanih rukotvorina 
Jasminke Hruška

Studeni „Bojom kroz godinu“ – izložba slikarskih rado-
va Slavice Marko i Olge Sabolek-Tegzeš

Prosinac „Obiteljska božićna čarolija“ – izložba rukotvo-
rina Ljubice i Silvija Pastuovića

SUSRETI S AUTOROM
Siječanj Predstavljanje knjige „Hollywood In“ – Nina Savić

Veljača

Predstavljanje knjige „Burnout, priča o nama“ – 
Krunoslav Nujić

Predstavljanje stripova „Vrana” i “The Kong Crew“ 
– Ozren Švarc i Boris Prole

Ožujak

Predstavljanje knjige „Krivnje i oprosti“ – Katari-
na Pahljina

Predstavljanje knjige „Ja, pa ja i opet ja!: vodič za 
preživljavanje narcisa“ – Josipa Pavičić

Predstavljanje knjige Erica Hobsbawma „Banditi“ 
– Luka Pejić, Anđelko Vlašić

Predstavljanje zbornika radova „Hrvatska izvan 
domovine V“ – Marin Sopta, Dražen Živić i Vlatka 
Lemić

Predstavljanje stripa „Lavanderman: zatvorske 
priče“ – Vinko Barić, Toni Faver i Ivana Gamulin

Književni susret s Katherine Arden

Travanj

Predstavljanje zbirke poezije „Iz inata baća“ – 
Mario Vinković Dada

Književna večer „Hrvatski ljubavni roman na 
osječki način“ – Saša Jakšić

Književna večer „Hrvatski fantasy roman na 
osječki način“ – Leontin Čapo Milenić

Predstavljanje knjige „Tragom medvjeda“ – 
Krunoslav Rac

Svibanj Predstavljanje knjige „Kreativno izražavanje 
emocija“ – Tena Duran

Lipanj Predstavljanje knjige „Sva cvijeća beskraja“ – Lea 
Mihaljević

Srpanj
Predstavljanje zbirki priča „Put koji je odabrala“ 
i „S dna Panonskog mora“ – Marina Kuveždić i 
Davor Ivankovac

Rujan

Predstavljanje strip-albuma „Abadon, knjiga 
prva“ – Mihael Bađun i Denis Vedak

Predstavljanje knjige „Stazama mojega života“ – 
Jadranka Kokolari

Predstavljanje knjige „Možda sutra…“ – Slavica 
Cvitanušić

Listopad

Predstavljanje knjige „S druge strane duge“ – 
Mara Majstorović

Predstavljanje knjige „Od Osijeka do Santiago de 
Compostele“ – Biljana Brdar i Ivica Miložić

Predstavljanje knjige „Svijet se vrti oko OSI“ – 
Antonio Milanović

Predstavljanje knjige „Krv anđela“ – Johanna 
Sinisalo

Predstavljanje knjige „Šutnja“ – Drago Hedl

Studeni

Predstavljanje knjige „Ove zime… ljubav!“ – Saša 
Jakšić

Predstavljanje knjige „Kronika obitelji Trischler“ – 
Erwin Trischler

Književna večer “Hrvatski društveni roman na 
osječki način” – Goran Srdarević

Predstavljanje knjige „Selo je poput Interneta, 
ono ništa ne zaboravlja“ – Markus Köhle

Predstavljanje knjige „Umijeće pripovijedanja?“ – 
Srebrenka Peregrin

Predstavljanje knjige „Ironwoman: moja priča“ – 
Đurđica Orepić

Predstavljanje slikovnice „Sluzava priča“ – Laura 
Dobutović Ravlić

Prosinac

Predstavljanje knjige “Ruža iz betona“ – Antonia 
Lampert

Književni susret i predstavljanje knjige “Sigurna 
kuća” – Marina Vujčić

Predstavljanje knjige “Sibilski vrtovi“ – Biljana 
Gabrić

Predstavljanje knjige „Ameba amebi“ – Matej 
Gabud

Predstavljanje knjige „Baranja – putopis“ – Mirko 
Hunjadi

Predstavljanje stripa „Crna Željka“ – Marko 
Dješka

Predstavljanje stripa „Doživljaji Fabijana Puha“ – 
Damir Ercegović
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RADIONICE

Veljača Dan društvenih igara

Svibanj Petar Pavković: Radionica pletenja u 
javnosti

Lipanj
Kari Naumova i Elisabeth Ampthor: 
“Peacebuilding in the Language 
Classroom”

Rujan Swami Satyanada: Radionica „Tajne 
mapiranja uma“

Listopad

Korina Moslavac: Radionica „Rekonektivno 
iscjeljivanje“

Jasminka Marjanović Baglama: SHE: Wo-
men's Empowerment

Dubravka Papo: SHE: Women's 
Empowerment

Listopad - 
prosinac

Petar Pavković: Tečaj pletenja u Ogranku 
Industrijska četvrt

Studeni - 
prosinac
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PEDAGOŠKO-ANIMATORSKE AKTIVNOSTI S 
DJECOM I MLADIMA

Na Odjelu za rad s djecom i mladima tijekom 2024. godi-
ne provedeno je ukupno 267 različitih aktivnosti na koji-
ma je sudjelovalo 10.471 dijete. 

Uz uobičajne aktivnosti organiziraju se i prigodne akcije 
i manifestacije, najčešće vezane uz obilježavanje značajnih 
datuma. Cilj je ovih programa, koji se provode kroz čitav niz 
djeci zanimljivih aktivnosti, poticanje ljubavi prema knjizi i 
čitanju te zadovoljavanje potreba i prava djece i mladih na 
informaciju, učenje, kulturu, zabavu i osobni razvoj.

Osim na matičnom odjelu, aktivnosti se provode i u po-
dručnim odjelima Knjižnice.

IGRAONICA: Posebno osmišljen program namijenjen 
djeci predškolske i osnovnoškolske dobi u prostoru 
knjižnice u kojem djeca, pod stručnim vodstvom educi-
ranih djelatnika, provode kvalitetno vrijeme u sigurnom 
okruženju, birajući igre i aktivnosti uz razne interaktiv-
ne i zabavne sadržaje koji okupiraju njihovu pozornost 
te potiču maštovitost.

Osnova rada u igraonici, igra je obogaćena raznim 
aktivnostima. U igraonici djeca mogu u dogovoru s 
knjižničarkama izabrati igračke, listati i razgledavati sli-
kovnice, slušati, prepričavati ili izmišljati priče i pjesme. 
Za djecu se, uz ove, organiziraju i različite kreativne ak-
tivnosti (dramske, likovne, glazbene, plesne, druženje s 
kućnim ljubimcima i druge). 

Uz poticajno okruženje i mogućnost izbora kvalitetnih 
slikovnica, Igraonice omogućuju sigurno odgojno okru-
ženje u kojem se djeca mogu igrati i učiti. Potiču rani 
razvoj mozga kroz igru te omogućuju djeci da stvara-
ju, izrađuju, promišljaju i rješavaju probleme. Igraonica 
knjižnice postaje sigurno i ugodno mjesto, što joj daje 
značajnu ulogu u razvoju ljubavi prema knjizi i čitanju.

U igraonici se tijekom 2024. godine igralo i družilo 
4.870 djece.

PRIČAONICA: Program je namijenjen djeci predškol-
skog i osnovnoškolskog uzrasta. Održava se u najavlje-
nom i prethodno dogovorenom terminu pod vodstvom 
stručne osobe. Cilj je programa poticanje čitanja i razvi-
janje ljubavi prema knjizi. Pričaonice uključuje aktivno-
sti poput pričanja i čitanja priča, crtanja i dramatizacije 
priča, biblioterapije, zavičajnih pričaonica, natjecanja u 
glasnom čitanju, obrade lektire na drugačiji način.

Prstići pričaju obiteljska je igraonica i pričaonica za 
djecu od rođenja do 3 godine u pratnji roditelja. Za-
jedničkom igrom djece i odraslih stvara se poticajno i 
sigurno okruženje te stvara osjećaj emocionalnog za-
dovoljstva što je preduvjet razvoja ljubavi prema knjizi 
i čitanju.

U 2024. godini održano je 48 pričaonica kojima je 
prisustvovalo 764 djece.



26

RADIONICE (glazbene, likovne, dramske, glumač-
ke, istraživačke, edukativne): Program je namijenjen 
predškolskoj i školskoj djeci, a cilj je poticati na kreativ-
no izražavanje, uz usvajanje određenih znanja i vještina. 
Radionice vode stručno osoblje Knjižnice ili vanjski su-
radnici, stručnjaci iz određenog područja.

Tijekom godine provedene su brojne kreativne radio-
nice poput LEGO radionica, radionica recikliranja papi-
ra, plastike i tekstila te razne prigodne radionice izrade 
uskrsnih i božićnih ukrasa. Najposjećenije su bile radio-
nice 3D olovkama na kojima su sudionici izrađivali razli-
čite likove iz bajki te razne prigodne ukrase.

Tijekom 2024. godine održane su 42 različite radio-
nice kojima je prisutvovalo 558 djece.

EDUKATIVNI POSJETI: Aktivnosti s unaprijed dogovo-
renim skupinama djece predškolskih ustanova, učenika 
osnovnih škola, studenata i drugih. Cilj je ovih posjeta 
upoznavanje djece i mladih s prostorom, sadržajima i 
uslugama Odjela za rad s djecom i mladima. Program je 
posebno prilagođen svakoj skupini posjetitelja. 

Tijekom 2024. godine Odjel je posjetilo 1.162 učenika 
osnovnih škola i dječjih vrtića kroz 50 susreta.

OBILJEŽAVANJE VAŽNIH DATUMA, BLAGDANA I OBI-
ČAJA: Kroz izložbe, susrete, radionice i druge prigodne 
aktivnosti obilježavaju se važni datumi, blagdani i običaji 
poput: Međunarodnog dana čitanja naglas, Međunarod-
nog dana materinskog jezika, Svjetskog dana voda, Uskr-
sa, Međunarodnog dana darivanja knjiga, Dječjeg tjedna, 
Noći knjige, Dječjeg tjedna, Mjeseca hrvatske knjige, ro-
đendana H. C. Andersena i mnogih drugih.

Potraga za bijelim zecom ove je godine održana 28. 
ožujka. Šareni zečići isprintani na 3D printeru skrivali su 
se u policama s knjigama na odjelima Knjižnice koji u 
svojim zbirkama imaju knjige za djecu. U potrazi je su-
djelovalo 45 osoba.  

SUSRETI S KNJIŽEVNICIMA, ILUSTRATORIMA I DRU-
GIM JAVNIM OSOBAMA: Tijekom 2024. godine orga-
nizirano je 15 susreta na kojima su svoje stvaralaštvo 
djeci predstavili: Mladen Kovačević, Tena Duran, Zrinka 
Špoljarić, Darija Klaričić Veg, Sanela Kozbašić i Goran 
Nikolašević. Djeci su se predstavili i Željka Mezić, Tihana 
Ostreš, Dražen Jerabek, Davorka Semenić Premec, Van-
da Čižmek, Gemma Palacio, Daniela Skoković, Sandra 
Radočaj i Ines Novak.

IZLOŽBE: u prostoru odjela postavljaju se tematske ili 
prigodne izložbe knjižnične građe, umjetničkih ilustra-
cija, dječjih radova, a u povodu Međunarodnog dana 
dječje knjige, u izložbenom prostoru Knjižnice, postav-
ljena je izložba knjižne i neknjižne građe pod nazivom 
“Sretan rođendan, gospodine Andersen!”

Aktivnosti Odjela za rad s djecom i mladima

VRSTA AKTIVNOSTI BROJ SUSRETA BROJ DJECE

Igraonica3   4.870

Pričaonice 28 451

Prstići pričaju – 
program za bebe 20 313

Radionice 42 558

Edukativni posjeti 50 1.162

Susreti s književnicima, 
ilustratorima i javnim 

osobama
15 341

Ostale aktivnosti i 
programi 46 1.785

Aktivnosti na 
ograncima 66 991

UKUPNO 267 10.471

Na različitim aktivnostima Odjela za rad s djecom i 
mladima u 2024. godini sudjelovalo je 13 % više korisnika 
nego prethodne godine.

3 Program se odvija svakodnevno u radno vrijeme Knjižnice



27

ONLINE AKTIVNOSTI Broj Broj pregleda

Festival jezika 1 406

Svjetski dan čitanja naglas 2 208

Knjižnici na dar 3 209

Čitateljski maraton MHK 2 587

I u 2024. godini dio je aktivnosti i prigodnih programa 
proveden u mrežnom izdanju. Na Youtube kanal po-
stavljeno je 8 videa s više od 1.410 pregleda. 

Odjel za rad s djecom i mladima sudjelovao je na Fe-
stivalu cvijeća i drveća (10.-12. svibnja 2024.) s krea-
tivnom radionicom i pričaonicu  „Čitamo i recikliramo“ 
koju je posjetilo 70 djece. Na Panonskom festivalu 
knjige (22. - 25. svibnja 2024.) odražane su Kamišibaj 
pričaonice “Snježna kraljica” i dvije pričaonice „Vrijeme 
za priču iznenađenja“ koje je posjetilo ukupno 190 dje-
ce. Kreativnu radionicu “3D olovke” posjetilo je 50 djece. 
Odjel za rad s djecom i mladima ostvaruje kontinuiranu, 
planiranu i uspješnu suradnju s obrazovnim institucija-
ma u gradu: dječjim vrtićima i školama, Sveučilištem J.J. 
Strossmayera, dječjim i učeničkim domovima, različitim 
udrugama kroz različite oblike suradničkih aktivnosti.

Dan društvenih igara
Odjel za rad s djecom i mladima u suradnji s ACOS-

om od 2022. organizira Dan društvenih igara – aktiv-
nost za djecu, mlade, ali i odrasle korisnike. Knjižnica je 
u svoj fond uvrstila velik broj omiljenih igara. Neke od 
igara koje korisnici mogu doći zaigrati sami ili u timu 
jesu Harry Potter Cluedo, Game of Thrones Monopol 
i Rizik, Dixit, Zombie Kittens, Catan, Calico, 7 Wonders, 
ali i brojne druge tradicionalne i dobro poznate igre. 
Danom društvenih igara knjižnica nastoji predstaviti 
dio zbirki Odjela za rad s djecom i mladima i American 
Cornera Gradske i sveučilišne knjižnice Osijek te kroz 
igru i druženje potaknuti logičko razmišljanje i timski 
rad. Održana su 2 susreta u kojima je sudjelovalo 47 
osoba u dobi od 7 do 56 godina.

Ljeto u dvorištu knjižnice
Ljetni su praznici započeli nizom radionica, koje su za 

cilj imale potaknuti razvoj stvaralaštva, kreativnih, soci-
jalnih, motoričkih sposobnosti djece te jačanja njihova 
fizičkog zdravlja. Program pod nazivom “Ljeto u dvori-
štu knjižnice” obuhvaćao je 10 aktivnosti – kreativnih 
i sportskih radionica, pričaonica, igraonica i drugih u 
kojima je sudjelovalo 126 sudionika.

Kazalište sjena
Kazalište sjena uključuje umjetnost, znanost, interakci-

ju i zabavu. Predstave uživo uključuju zanimljive efekte 
temeljene na svjetlu i sjeni, lutke i rekvizite s pokretnim 
dijelovima, priču i glazbu. Na Odjelu za rad s djecom i 
mladima pripremljene su 3 predstave uprizorene u ka-
zalištu sjena u okviru Programa “Čuvari priča” te Pro-
grama “Ususret Božiću”.  

Volonterski programi   
Volonterski rad jedna je od ključnih odrednica civilnog 

društva i kako je to djelovanje za opće dobro, Gradska 
i sveučilišna knjižnica Osijek prepoznaje ulogu i značaj 
volonterstva i uključuje volontere u svoj rad, posebice 
u pripremi i provođenju aktivnosti s djecom i mladima, 
kako u središnjem prostoru Knjižnice, tako i u ograncima. 

Vrijeme za priču na ograncima program je poticanja 
čitanja za djecu stariju od 3 godine, a tijekom godine 
održano je 30 pričaonica na kojima su priče pričale 
volonterke Željka Pavošević i Vlasta Ostojić.
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IZDVAJAMO
Čitateljski klub za odrasle „Matilda“

Čitateljski klub za odrasle „Matilda“ u lipnju je 2024. 
godine obilježio 3. rođendan. Klub broji ukupno 22 čla-
na, a djeluje u dvije skupine koje su formirane prema 
dobnim skupinama sudionika.

Tijekom 2024. godine održana su 22 susreta na ko-
jem je pročitano ukupno 18 naslova svjetske i hrvat-
ske književnosti. Također je održan jedan susret kada 
je „Matilda“ ugostila posebne gošće iz Elektrotehničke 
i prometne škole iz Osijeka, knjižničarku Daliborku Pa-
vošević i profesoricu hrvatskoga jezika Sandru Matije-
vić koje su za čitateljski klub priredile biblioterapijsku 
radionicu. I ove su godine, u svibnju članice čitateljskog 
kluba posjetile Panonski festival knjige u Osijeku, a pro-
sinac je obilježen tradicionalnim božićnim domjenkom i 
razmjenom darova.

Najčitatelji Knjižnice u 2023. godini
Godine 2011., a za 2010. godinu, Knjižnica prvi put bira 

najčitatelja u kategoriji odraslih. Pri odabiru ne uzimaju 
se u obzir samo statistički podaci o posudbi, već i dru-
gi kriteriji: dugogodišnje članstvo u knjižnici, korištenje 
ostalih usluga Knjižnice, vraćanje posuđenih knjiga na 
vrijeme i drugo. Odabran može biti svaki član knjižnice 
koji je upisan na posudbenim odjelima za odrasle. 

Čitateljski klub za starije i nemoćne osobe
U suradnji Gradske i sveučilišne knjižnice Osijek i 

Doma za starije i nemoćne Osijek početkom studeno-
ga 2024. godine pokrenut je čitateljski klub za korisnike 
Doma, s ciljem poticanja čitanja, kreativnosti i druženja 
kod osoba starije životne dobi. Sastanci se provode u 
dvijema skupinama, jedan kao čitateljski klub, a drugi u 
obliku druženja sa štićenicima kroz zajedničko čitanje 
priča i raspravu. Tijekom 2024. godine održana su dva 
sastanka čitateljskog kluba i jedan sastanak „Druženje 
s djelatnicima GISKO-a.“ Projekt vodi troje knjižničara 
Tena Tormaš Marković, Celine Carette Petanović i Luka 
Marijanović u suradnji s gospođom Marijom Bubalo, 
radno-okupacijskom terapeutkinjom Doma.

Deveta umjetnost u knjižnici
Knjižnica u fondu bilježi više od 3.000 svezaka stripa, 

koji su posuđeni preko 2.000 puta u 2024. godini. Sto-
ga su u suradnji s autorima i izdavačima, tijekom 2024. 
godine organizirana 4 predstavljanja stripa za odrasle 
korisnike, dva u izdanju domaćih izdavača Hrvatskog 
autorskog stripa iz Osijeka, „Crna Željka“ Marka Dješke 
i „Abadon“ Mihaela Bađuna i Denisa Vedaka te „Lavan-
derman: zatvorske priče“ Vinka Barića i Tonija Favera te 
dva inozemna stripa „Vrana“ Jamesa O’Barra i „The Kong 
Crew“ Erica Herenguela.

Predstavljanjima je nazočilo 85 posjetitelja. 

Osječanin Darko Mick, trgovac po struci u mirovini, 
posudio je i pročitao tijekom 2023. godine 170 naslova 
i tako postao najčitateljem Gradske i sveučilišne knjiž-
nice Osijek. Nagradu najčitatelju uručila je Antonija To-
masović, novinarka i glavna urednica Televizije Slavonije 
i Baranje.

Najčitatelji među djecom i mladim korisnicima knjižni-
ce u 2023. godini proglašeni su 23. travnja 2024. godi-
ne, a priznanje im je uručio novinar Televizije Slavonije i 
Baranje Mladen Kovačević. Čitateljskom nadom progla-
šena je Klara Čuraj (7 godina) s pročitanih 295 knjiga, 
mlađi najčitatelj je Vigo Werkmann (8 godina) s proči-
tane 334 knjige, a starija je najčitateljica Irina Komlenac 
(12 godina) koja je pročitala 134 knjige.
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Noć knjige 2024. 
Gradska i sveučilišna knjižnica Osijek, u utorak, 23. trav-

nja 2024. godine po trinaesti je put obilježila Noć knjige, 
koja se ove godine održavala pod motom: Kad je prizma 
kataklizma: knjige za izazovna vremena. Kao i ranijih go-
dina organizirane su brojne aktivnosti i događanja.

Za odrasle organizirana su dva književna susreta „Hr-
vatski ljubavni roman na osječki način“ – književni su-
sret sa spisateljicom Sašom Jakšić te „Hrvatski fantasy 
roman na osječki način“ – književni susret sa spisate-
ljem Leontinom Čapom Milenićem. Organizirano je i 
predavanje doktorandice Valentine Kezić „Što je čitalo 
osječko građanstvo u 19. stoljeću?“.  Tijekom cijeloga 
dana svi zainteresirani imali su priliku pogledati izložbu 
„Sretan rođendan, gospodine Andersen!“, organiziranu 
u povodu Međunarodnog dana dječje knjige i rođen-
dana H.C. Andersena. Ovaj je dan obilježilo i proglaša-
nje najčitatelja među djecom i mladima za 2023. u tri 
kategorije: čitateljska nada, mlađi najčitatelj te stari-
ji najčitatelj. Noć knjige za djecu svečano je otvorena 
glazbenom dobrodošlicom uz Osječke zumbiće, potom 
je uslijedila predstava kamišibaj kazališta s prigodnom 
tematikom H.C. Andersena, a profesorica klavira Iva-
na Glavočević održala je iznimno zanimljivu radionicu 
„Glazbena priča“. Nakon toga su i djeca, roditelji, ali i svi 
ostali zainteresirani sugrađani prisustvovali kreativnim 
radionicama 3D olovkama, 3D printerima, virtualnoj 
stvarnosti i mBot i Codey Rockey robotima, a mogle su 
se zaigrati i brojne društvene igre iz zbirke American 
Cornera Osijek. Sva djeca koja su na Noć knjige donije-
la svoje omiljene igračke, ostavila su ih na Prespavancu 
plišanaca. Igračke su tako sudjelovale u svim aktivnosti-
ma Noći knjige, a potom u knjižnici i prespavale.

U Noći je knjige korisnicima omogućena snižena cije-
na upisa i obnove upisa u Knjižnicu, kao i vraćanje knji-
ga bez naplate zakasnine.

U sklopu Noći knjige 2024. organizirano je 14 različi-
tih aktivnosti za djecu i odrasle u kojima je sudjelova-
lo 650 posjetitelja.  

Festival slikovnice „Čuvari priča“
Ljeto u Gradskoj i sveučilišnoj knjižnici Osijek, kao i 

Osječko ljeto kulture, započinju Međunarodnim festiva-
lom slikovnice „Čuvari priča“. Festival slikovnice „Čuvari 
priča“ projekt je Gradske i sveučilišne knjižnice Osijek koji 
objedinjuje edukativnu, umjetničku i socijalnu sastavnicu 
slikovnice, priče i ilustracije. Jedinstvena je to priča koja 
kroz književno-likovne radionice ističe važnost čitanja i 
senzibilizira najmlađe za pisanu riječ. Uz glavnog orga-
nizatora, Gradsku i sveučilišnu knjižnicu Osijek, proved-
bu Festivala podržali su Ministarstvo kulture i medija 
Republike Hrvatske, Veleposlanstvo SAD-a u Hrvatskoj, 
Austrijski kulturni forum Zagreb te Udruga za rad s mla-
dima Breza.

Tijekom tri dana, od 27. lipnja do 29. lipnja  pod nazi-
vom „Nova zemlja počinje s vama“ Festival je održan po 
deseti put,  a veliki broj djece kao i ostali zainteresirani 
imali su priliku sudjelovati na brojnim kreativnim radioni-
cama, promocijama slikovnica, pričaonicama, susretima 
s umjetnicima i drugim zanimljivim programima. Većina 
programa održana je u unutrašnjem i dvorišnom prosto-
ru knjižnice, a zajednička izložba ilustracija i instalacija, 
sudionika festivala u prostoru Kulturnog centra. Festival 
je ugostio Dražena Jerabeka, Željku Mezić, Gemmu Pal-
cio, Tihanu Ostreš, Zdenka Bašića, Nikolinu Dinješ.

Međunarodni karakter festivala potvrdili su španjolska 
ilustratorica koja živi u Austriji,  Gemma Palacio, koja se, 
osim što su joj ilustracije bile zastupljene u skupnoj izlož-
bi, putem video zapisa predstavila čitateljima te gošća iz 
Srbije, Daniela Skoković koja je održala radionicu pod na-
zivom “Moj dnevnik - skice iz prirode”. Program Festivala 
posjetilo je ukupno 360 sudionika. 



30

Tjedan Harryja Pottera
Gradska i sveučilišna knjižnica Osijek organizirala je 9. 

GISKO tjedan Harryja Pottera, koji se održao od 26. do 
30. kolovoza, a okupio je 130 čarobnjaka i bezjaka u 
dobi od 9 do 17 godina. Tijekom GISKO tjedna Harryja 
Pottera održano je 5 različitih radionica na kojima su 
sudionici izrađivali predmete čarobnim olovkama te 
naučili nove čarolije na radionici Duelantskog kluba. 
Sudionici su provjerili svoje znanje o čarobnjaštvu na 
kvizu „Izazov!“, koji su djelatnici knjižnice vodili po uzoru 
na popularni TV kviz pod vodstvom Joška Lokasa. Mladi 
su čarobnjaci tako otvarali kategorije poput Čudesne 
zvijeri, Čarolije, Bezjačke studije rangirane po težini od 1 
do 10 bodova, baš kao i u izvornoj emisiji.

Program She: Women’s Empowerment
American Corner Gradske i sveučilišne knjižnice Osi-

jek četvrtu je godinu za redom, tijekom listopada i 
studenoga održao program She: Women’s Empower-
ment. Osječke su poduzetnice Jasminka Marjanović Ba-
glama (Suncokret – domaća radinost), Dubravka Papo 
(Gospođa Lija), Valentina Pop (Moss Art) i samostalna 
umjetnica Mila Lončar, uz razgovor o vlastitu poslov-
nom putu, održale i 4 kreativne radionice. U programu 
su 43 polaznika naučila izrađivati ukrase za kuću, svije-
će, kokedame od stabiliziranog bilja i umjetničke lutke.

Inozemni autori u gostima 
Tijekom 2024. godine, Gradska i sveučilišna knjižnica 

Osijek ugostila je troje inozemnih spisatelja. U organi-
zaciji nakladničke kuće Mitopeja, Gradske i sveučilišne 
knjižnice Osijek i Filozofskog fakulteta Osijek, 22. ožujka 
2024. organiziran je književni susret s američkom spi-
sateljicom Katherine Arden, a u povodu izlaska prijevo-
da najnovijeg romana „Pandemonij“. 

U Mjesecu hrvatske knjige, 22. listopada 2024., Grad-
ska i sveučilišna knjižnica Osijek, Konzulat Republike 
Finske u Osijeku, Veleposlanstvo Republike Finske u 
Zagrebu i Naklada Ljevak organizirali su predstavljanje 
distopijskog romana finske spisateljice Johanne Sinisa-
lo pod nazivom „Krv anđela“. Predstavljanju je nazočila 
počasna konzulica Republike Finske u Osijeku Zrinka 
Špoljarić.

Predstavljanjem novog romana Markusa Köhlea „Selo 
je poput Interneta, ono ništa ne zaboravlja“ završeni su 
14. Dani austrijske kulture u Osijeku, 14. studenog 2024. 
Predstavljanju u Austrijskoj čitaonici prisustvovali su Nje-
gova ekselencija veleposlanik Republike Austrije u Repu-
blici Hrvatskoj, dr. sc. Josef Markus Wuketich i direktorica 
Austrijskog kulturnog foruma Zagreb, Marina Chrystoph. 

Ukupno je na predstavljanjima inozemnih autora bilo 
110 sudionika. 
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2. stručni skup „Na dobrom glasu: dosezan-
je i zadržavanje kvalitete stručnog i znan-
stvenog časopisa“

18. rujna u prostoru Županijske komore Osijek održan 
je 2. stručni skup „Na dobrom glasu: dosezanje i zadr-
žavanje kvalitete stručnog i znanstvenog časopisa“ u 
organizaciji Društva knjižničara Slavonije, Baranje i Sri-
jema, Gradske i sveučilišne knjižnice Osijek i Odbora za 
Nakladničku djelatnost Hrvatskog knjižničarskog druš-
tva. Skup je okupio pedesetak stručnjaka iz područja 
knjižničarstva koji su promišljali o nakladničkoj djelat-
nosti knjižničarskih društava, ustanova u kulturi te od-
gojno-obrazovnih ustanova, recenzijskim postupcima 
te ulozi knjižnica u cijelom procesu. 

Znanstveni sabor Slavonije i Baranje
Gradska i sveučilišna knjižnica Osijek sudjelovala je 

Znanstvenom saboru Slavonije i Baranje održanom 
17. i 18. listopada 2024. godine u Gospodarskom cen-
tru u Osijeku. Znanstveni je sabor organizirao Zavod za 
znanstveni i umjetnički rad Hrvatske akademije znano-
sti i umjetnosti u Osijeku, u suradnji sa Sveučilištem Jo-
sipa Jurja Strossmayera te pod pokroviteljstvom Vlade 
RH, Grada Osijeka i Osječko-baranjske županije.

SURADNJA S DRUGIM SASTAVNICAMA  
SVEUČILIŠTA J. J. STROSMMAYERA

Rođendan nacionalne kampanje „Čitaj mi“
Odjel za rad s djecom i mladima Gradske i sveučiliš-

ne knjižnice Osijek i Fakultet za odgojne i obrazovne 
znanosti Osijek u suradnji, već 11 godina obilježavaju 
Međunarodni dan dječje knjige i rođendan nacionalne 
kampanje za poticanje čitanja „Čitaj mi!“ te provode pri-
čaonice na otvorenom pod nazivom „Ljekovite priče za 
najmlađe“. Ovogodišnju pričaonicu održanu 10. travnja 
na Ivaninu trgu na Vijencu Ivana Meštrovića vodili su 
studenti pod mentorstvom Vedrane Živković Zebec.

MEĐUNARODNA KULTURNA SURADNJA 

Međunarodni projekt „Climate for Reading“
Gradska i sveučilišna knjižnica Osijek, uključila se kao 

jedan od partnera u međunarodni projekt pod nazivom 
„Climate for Reading“, sufinanciran iz programa Era-
smus+, KA210-ADU – Small-Scale Partnerships in Adult 
Education. Primarni ciljevi projekta jesu razmjena naj-
boljih praksi i jačanje kompetencija sudionika, koje će se 
primjenjivati u knjižnicama za promicanje čitanja odra-
slih i uključivanje odraslih koji čitaju vrlo malo ili uopće 
ne čitaju. Gradska javna knjižnica u Żoryju (Poljska) ko-
ordinator je projekta, a partneri na projektu jesu Okruž-
na knjižnica Innlandet (Norveška), Gradska i sveučilišna 
knjižnica Osijek (Hrvatska) i Gradska knjižnica Ljubljana 
(Slovenija). Prvi međunarodni sastanak održan je u raz-
doblju od 23. do 25. listopada 2024. u gradu Żoryju u 
Republici Poljskoj, gdje je otputovalo četvero djelatnika 
iz Gradske i sveučilišne knjižnice Osijek, Dubravka Pa-
đen Farkaš, Siniša Petković, Celine Carette Petanović i 
Tena Tormaš Marković. Trodnevni sastanak uključivao 
je predavanja, radionice, obilaske knjižnica i ostalih 
ustanova kulture te kulturno-povijesnih znamenitosti. 

Bilo je zanimljivo vidjeti primjere dobre prakse u polj-
skim knjižnicama, kao i naučiti kako pojedine popula-
cije korisnika privući u knjižnicu. 



Međunarodni projekt „Living with Heritage: 
the Library as a Knowledge Source About 
Cultural Heritage“

Nastavno na prošlogodišnju suradnju, Gradska i sveu-
čilišna knjižnica Osijek od 24. do 27. rujna 2024. godine 
bila je domaćinom kolegama knjižničarima iz Knjižnice 
Ivana Potrča Ptuj Miri Petrovič, Meliti Zmazek i Primožu 
Potočniku, u sklopu Erasmus+ KA122 ADU projekta pod 
nazivom „Living with heritage: the library as a knowled-
ge source about cultural heritage“. Ptujska knjižnica iza-
brana je za centar kompetencije za područje zavičajne 
djelatnosti u Sloveniji. Koordinatorica Zavičajne zbirke 
Mursiane, upoznala je goste sa samom zbirkom, njezi-
nim prikupljanjem, obradom, organizacijom i čuvanjem, 
organizacijom zavičajne djelatnosti u Osijeku i Hrvat-
skoj, važećim pravilnicima koji se odnose na zavičajne i 
posebne zbirke, županijskim obveznim primjerkom, di-
gitalnim zavičajnim zbirkama i primjerima dobre prakse 
suradnje sa srodnim kulturnim organizacijama. Posjetili 
su još i Muzej Slavonije Osijek, Gradsku knjižnicu i či-
taonicu Vinkovci, Gradsku knjižnicu Požega, Zavičajni 
muzej Našice i Gradsku knjižnicu Našice te zajedno raz-
matrali mogućnosti integracije zavičajnih zbirki u ne-
formalno obrazovanje odraslih. 

Međunarodna suradnja Osijek-Subotica
Suradnja gradova Sombora, Subotice i Osijeka traje 

još iz 1969., a u što je Gradska i sveučilišna knjižnica Osi-
jek uključena od samih početaka.  Gradska i sveučilišna 
knjižnica Osijek ugostila je 18. listopada 2024. knjižni-
čare iz Gradske biblioteke Subotica. Kao nastavak du-
gogodišnje međunarodne suradnje, usmjereno na me-
đusobno umrežavanje kulturnih djelatnika s područja 
Slavonije, Baranje i Srijema i susjednih kolega iz Vojvo-
dine, bilo je potpisivanje novog Ugovora o suradnji i ob-
novi suradnje duge 55 godina s Gradskom bibliotekom 
Subotica. Suradnja će uključivati zajedničku organizaci-
ju i razmjenu izložbi, sudjelovanja na seminarima, sku-
povima, književnim susretima i promocijama. Uzvratni 
susret bio je 5. prosinca u Gradskoj biblioteci Subotica, 
prigodom čega je održan književni susret s autoricom 
Dubravkom Pađen-Farkaš i ilustratorom Draženom Je-
rabekom te predstavljanje slikovnice Nije me strah, koja 
je prošle godine prevedena na mađarski jezik.

Stručni posjet knjižničara iz Biblioteka 
Sarajeva

Gradsku i sveučilišnu knjižnicu Osijek 24. travnja 2025. 
posjetili su predstavnici Biblioteka Sarajeva, ravnatelji-
ca Merima Lendo, Amela Đelilović-Malešević, voditeljica 
Službe za rad s korisnicima i Narcis Saračević, voditelj 
Službe za informacijsku djelatnost i digitalizaciju. Tom su 
prigodom knjižničari razmjenili primjere dobre prakse 
rada s djecom, mladima, na području digitalizacije i knjiž-
ničnih programa. Stručni je posjet bio prilika za istraživa-
nje kulturnog nasljeđa i praksi u području knjižničarstva 
u Hrvatskoj i Bosni i Hercegovini. Dogovorena je daljnja 
suradnja i sudjelovanje na stručnim skupovima. 
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AMERICAN CORNER OSIJEK 

Tijekom 2024. godine American Corner Osijek realizi-
rao je 211 programa, uključujući predavanja i radionice, 
kojima je prisustvovalo 5.275 sudionika. Od ukupnog 
broja, 204 programa održana su uživo, dok je 7 kom-
biniralo prijenos uživo s publikom na lokaciji. Ukupno 
su zabilježena 1.672 posjetitelja prostora American 
Cornera. Programi suradnje i edukacije kroz mrežu 
Američkih kutaka u Hrvatskoj bili su bogati i raznoliki. 
Među značajnijim događajima ističe se panel rasprava 
Politika i moć American Cornera Rijeka o američkim 
predsjedničkim izborima, na kojem su sudjelovali Ivan 
Grdešić i Denis Romac te prof. dr.sc. Vjeran Pavlaković. 
Ovo je predavanje emitiranjem u realnom vremenu ko-
risnicima American Cornera Osijek pružilo dublji uvid 

u američke izborne procese i njihovu važnost, čime je 
promovirana politička i građanska pismenost.

U sklopu ciklusa predavanja koji su se nastavljali tije-
kom godine, košarkaš Jure Gunjina 11. ožujka podijelio je 
svoja iskustva studiranja u SAD-u zahvaljujući sportskoj 
stipendiji. Ovaj ciklus predavanja, obuhvaćao je teme 
povezane s mogućnostima obrazovanja u SAD-u, poti-
čući mlade na razmišljanje o međunarodnim prilikama.

Fulbright English Teaching Asisstant (ETA) Mary Dmi-
trov svojim predavanjima tijekom studenog i prosinca 
za učenike osnovnih i srednjih škola podijelila je svoja 
profesionalna iskustva, kao i zanimljive informacije o 
američkim običajima te školskom sustavu. ETA Dmitrov 
je kroz predavanja na zanimljiv i interaktivan način 
obradila društvene teme, potičući učenike na promi-
šljanje o kulturnim razlikama i sličnostima.

U svibnju, diplomat Ameet Kabrawala održao je pre-
davanje za učenike III. gimnazije pod nazivom “What 
is Art? Exploring Culture and Politics Through Street 
Art,” u kojem je povezao umjetnost s društvenim i po-
litičkim temama.  U svibnju je i Dr. sc.  Carmen Luca 
Sugawara održala radionicu “Community Forum Thro-
ugh Our Eyes: Social Quilt Making,” koja je potaknula 
zajedništvo i kreativnost kroz umjetnički izričaj. U lip-
nju je Dr. sc. Jennifer Miskec po drugi put gostovala u 
Osijeku i održala predavanje “Place-based Pedagogy 
and Picturebooks” za knjižničare Slavonije i Baranje te 
mrežu školskih knjižničara, a kako jezik može posta-
ti alat pri izgradnju mira pokazale su Kari Naumova i 
Elisabeth Ampthor na radionici “Peacebuilding in the 
Language Classroom” koja je održana 25. lipnja za na-
stavnike stranih jezika.
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Posjet veleposlanice Nathalie Reyes 9. listopada obi-
lježio je 2024. godinu. Tijekom svog posjeta, veleposla-
nica se susrela s djelatnicima knjižnice, profesorima 
engleskog jezika i učenicima te je prisustvovala pro-
jekciji filma “Fly Like a Girl” na platformi Kanopy. Posje-
tom su još jednom potvrđene i dodatno osnažene veze 
između američke i lokalne zajednice.

U sklopu aktivnosti promoviranja važnosti mreže 
Američkih kutaka, koordinatorica Ivana Turk održala je 
predavanje na Ekonomskom fakultetu u Osijeku pod 
nazivom “Empowering Your Future: How American 
Corner Osijek and the American Spaces Network Can 
Support Your Success.” Predavanje je istaknulo ulogu 
Američkih kutaka u pružanju edukativnih i kulturnih 
resursa te poticanju profesionalnog razvoja.

Program She: Women’s Empowerment četvrtu 
godinu zaredom inspirirao je sudionike pričama o 
uspješnim ženama te njihovim poslovnim i kreativnim 
postignućima. Ove su godine građani Osijeka, uz pre-
davanja, imali priliku i sudjelovati u kreativnim radioni-
cama, a uz pokroviteljstvo Američkog veleposlanstva, 

ovaj program nastavlja pružati podršku i inspiraciju 
ženama u lokalnoj zajednici.

Književni susreti i promocija prevoditeljstva bili su 
važan dio programa. Susreti s autoricama Katherine 
Arden 14. ožujka i Johannom Sinisalo 22. listopada pru-
žili su sudionicima priliku za upoznavanje književnog 
stvaralaštva. Dodatno, 30. listopada organiziran je su-
sret s prevoditeljicama Mirnom Čubranić, Patricijom 
Horvat i dr. sc. Jelenom Pataki Šumiga, naglašavajući 
važnost prevoditeljskog rada i engleske književnosti.

Uz dosadašnju kontinuiranu suradnju s Odjelom za 
rad s djecom i mladima na STEM radionicama i veče-
rima društvenih igara, radionice u suradnji s Klubom 
društvenih igara II. gimnazije “Tamnice i zmajevi” u 
ožujku i travnju dodatno su upotpunile rad American 
Cornera Osijek.

Djelatnici American Cornera aktivno su sudjelovali u 
stručnim edukacijama. Ravnateljica Dubravka Pađen 
Farkaš i Ivana Turk prisustvovale su Annual Works-
hopu mreže Američkih kutaka Hrvatske od 14. do 16. 
veljače 2024. godine. Uz navedeno, Ivana Turk sudjelo-
vala je na PY351 American Spaces Tradecraft radionici 
u Beču od 3. do 7. lipnja te na Digital Literacy Training 
Programu u Bostonu i Washingtonu, D.C., od 24. rujna 
do 3. listopada.

Zahvaljujući znanjima i vještinama stečenim tijekom 
ovih edukacija unaprijeđeni su rad i programi Ameri-
can Cornera Osijek, dugoročno osiguravajući još kva-
litetniju podršku zajednici i stvaranje inovativnih sadr-
žaja prilagođenih potrebama korisnika. Godina 2024. 
obilovala je raznolikim i inspirativnim programima koji 
su okupili sudionike svih generacija, potičući kritičko 
razmišljanje, kreativnost i suradnju. American Corner 
Osijek nastavlja biti mjesto susreta kultura, znanja i 
zajednice, pružajući prostor za učenje, razmjenu ideja 
i interakciju.

Pritom se koriste brojni resursi dostupni kroz mre-
žu Američkih kutaka, uključujući pristup digitalnim 
bazama podataka, edukativnim platformama i struč-
nu podršku. Sve aktivnosti provedene su u skladu sa 
strategijama razvoja, uz jasnu viziju budućnosti i stalni 
poticaj za daljnji rast i uspjeh.
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AMERICAN CORNER OSIJEK 

During 2024, there were 211 programs, including lec-
tures and workshops in the American Corner Osijek, 
which were attended by 5,275 participants. Of the to-
tal number, 204 programs were live, while seven com-
bined live broadcasts with an audience on location. 
A total of 1,672 people visited the American Corner 
space. Cooperation and education programs through 
the network of American Corners in Croatia were rich 
and diverse. Among the more significant events was 
the panel discussion Politics and Power of the Amer-
ican Corner Rijeka on the US presidential elections. 
Lecturers were Ivan Grdešić and Denis Romac, and 
Prof. Dr. Vjeran Pavlaković. This lecture, broadcast in 
real-time, provided users of the American Corner Osi-
jek with a deeper insight into the American electoral 
processes and their importance, thus promoting po-
litical and civic literacy.

As part of the lecture series that continued through-
out the year, basketball player Jure Gunjina shared his 
experiences studying in the USA on March 11, thanks to 
a sports scholarship. This lecture series covered top-
ics related to educational opportunities in the United 
States, encouraging young people to think about in-
ternational opportunities.

Fulbright English Teaching Assistant (ETA) Mary Dm-
itrov shared her professional experiences and inter-
esting information about American customs and the 
school system in her lectures for elementary and high 
school students during November and December. ETA 
Dmitrov addressed social topics compellingly and in-
teractively, encouraging students to reflect on cultur-
al differences and similarities.

In May, diplomat Ameet Kabrawala gave an inspiring 
lecture for students of the 3rd gymnasium entitled 
What is Art? Exploring Culture and Politics Through 
Street Art, in which he connected art with social and 
political issues. Dr. Carmen Luca Sugawara also held a 
workshop titled Community Forum Through Our Eyes: 
Social Quilt Making in May. It encouraged together-
ness and creativity through artistic expression. 

In June, Dr. Jennifer Miskec visited Osijek for the sec-
ond time. She gave a lecture on Place-based Peda-
gogy and Picturebooks for the librarians of Slavonia 
and Baranja and the network of school librarians, and 
Kari Naumova and Elisabeth Ampthor showed how 
language can become a tool for building peace at the 
Peacebuilding in the Language Classroom workshop 
held on June 25 for foreign language teachers.

Ambassador Nathalie Reyes’s visit on October 9 
marked the year 2024. During her visit, the ambassa-
dor met with library staff, English language teachers, 
and students and attended a screening of the film Fly 
Like a Girl on the Kanopy platform. The visit again con-
firmed and strengthened the ties between the Ameri-
can and local communities.

As part of activities promoting the importance of the 
American Corners network, coordinator Ivana Turk held 
a lecture at the Faculty of Economics in Osijek entitled 
Empowering Your Future: How American Corner Osijek 
and the American Spaces Network Can Support Your 
Success. The lecture highlighted the role of American 
Corners in providing educational and cultural resourc-
es and encouraging professional development.

For four consecutive years, the She: Women’s Em-
powerment program inspired participants with stories 
of successful women and their business and creative 
achievements. This year, in addition to the lectures, the 
citizens of Osijek had the opportunity to participate in 
creative workshops. With the sponsorship of the US 
Embassy, this program continues to provide support 
and inspiration to women in the local community.

Literary meetings and the advocacy of translation 
were a significant part of the program. Meetings with 
authors Katherine Arden on March 14 and Johanna Sin-
isalo on October 22 allowed participants to explore lit-
erary creativity. In addition, a meeting with translators 
Mirna Čubranić, Patricia Horvat, and Dr. Jelena Pataki 
Šumiga was organized on October 30, emphasizing the 
importance of translation work and English literature.

In addition to the previous continuous cooperation 
with the Department for Work with Children and 
Youth on STEM workshops and board game evenings, 
workshops in collaboration with the Board Game Club 
of the II. gymnasium named Dungeons and Dragons in 
March and April additionally complemented the work 
of the American Corner Osijek.

The American Corner Osijek employees actively par-
ticipated in professional training. Principal Dubrav-
ka Pađen Farkaš and Ivana Turk attended the Annual 
Workshop of the American Corners of Croatia network 
from February 14 to 16, 2024. In addition, Ivana Turk 
participated in the PY351 American Spaces Tradecraft 
workshop in Vienna from June 3 to 7 and the Digital 
Literacy Training Program in Boston and Washington, 
D.C., from September 24 to October 3. Thanks to the 
knowledge and skills acquired during these trainings, 
American Corner Osijek programs improved, ensuring 
even better support for the community in the long 
term and creating innovative content tailored to the 
needs of its users.

The year 2024 was full of diverse and inspiring pro-
grams that brought together participants of all gen-
erations, encouraging critical thinking, creativity, and 
collaboration. American Corner Osijek continues to 
be a meeting place for cultures, knowledge, and com-
munity, providing a space for learning, an exchange 
of ideas, and interaction. The American Corner Osijek 
team utilized numerous resources from the American 
Corner network, including digital databases, educa-
tional platforms, and professional support. All activ-
ities followed development strategies, with a clear 
vision of the future and constant encouragement for 
further growth and success.
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AUSTRIJSKA ČITAONICA

Austrijska čitaonica obavlja zadaću središnje knjiž-
nice Austrijanaca u Republici Hrvatskoj. Raspolaže s 
ukupnim knjižničnim zbirkama od 8.397 sv. knjiga, 24 
naslova periodike i 328 jedinica audiovizualne građe.

Austrijska je čitaonica u suradnji s ostalim odjelima 
Knjižnice, ustanovama kulture i školstva grada Osijeka 
te Austrijskim kulturnim forumom iz Zagreba tijekom 
protekle godine organizirala različita događanja s po-
dručja kulturno-animatorske djelatnosti. Održano je 5 
edukativnih video projekcija za studente i učenike sred-
njih i osnovnih škola (u sklopu njihovih posjeta Austrij-
skoj čitaonici) te su priređene 3 manje izložbe građe.

U sklopu Festivala jezika 2024., u organizaciji Austrij-
ske čitaonice, u veljači je održana plesno-literarna ra-
dionica za djecu predškolskog uzrasta, prilikom koje 
su imali prigodu pokazati svoje znanje njemačkoga 
jezika kroz pjesmu, ples i igru.

U organizaciji Društva hrvatskih književnih prevodi-
laca i Austrijske čitaonice, tijekom ožujka 2024. godine 
postavljena je izložba plakata i knjižne građe pod na-
zivom “Od izvornika do prijevoda: 17. godišnja izložba 

Društva hrvatskih književnih prevodilaca“. Svoje prije-
vode predstavilo je trideset sedam prevoditelja. Naj-
brojniji su bili oni s engleskog i njemačkog jezika na 
hrvatski.

U Noći knjige u organizaciji Austrijske čitaonice odr-
žano je predavanje doktorandice Valentine Kezić pod 
nazivom „Što je čitalo osječko građanstvo u 19. stolje-
ću?“.

U lipnju je održana likovno-literarna radionica pod 
nazivom “Priča kolačićima i vilenjacima” u organizaciji 
Austrijske čitaonice. Tijekom radionice učenici su po-
slušali poznate bajke u izvornom obliku na njemačkom 
jeziku te su svoju kreativnost i maštu izrazili ilustrira-
jući bajke i recitirajući pjesmice.

U organizaciji Austrijskog kulturnog foruma i Austrij-
ske čitaonice, a u sklopu Festivala slikovnice, 27. lipnja 
održana je online aktivnost pod nazivom „Upoznajte 
ilustratoricu – video druženje i radionica s Gemmom 
Palacio“, a autoričini umjetnički radovi predstavljeni su 
na zajedničkoj izložbi ilustratorâ, sudionika Festivala u 
Kulturnom centru Osijek.

U sklopu 14. dana austrijske kulture u Osijeku, koji su 
održani od 11. do 15. studenoga, program u Austrijskoj 
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čitaonici bio je posvećen 100. obljetnici smrti Franza 
Kafke. Tom je prigodom otvorena dvojezična izložba 
Blaženke Klemar Bubić i Ane Kužnar s Filozofskoga fa-
kulteta u Zagrebu pod nazivom „Franz Kafka“. 

Prije same izložbe, doc. dr. sc. Stephanie Jug održala 
predavanje o filmskoj adaptaciji Kafkina romana „Pro-
ces“ redatelja Orsona Wellesa pod nazivom „Kafka na 
Zagrebačkom velesajmu“. Predstavljanjem novog roma-
na austrijskog spisatelja Markusa Köhlea pod nazivom 
„Selo je poput Interneta, ono ništa ne zaboravlja“ zavr-
šili su 14. Dani austrijske kulture u Osijeku.

U povodu održavanja 32. Međunarodnog znanstve-
nog skupa „Nijemci i Austrijanci u hrvatskom kulturnom 
krugu“, u organizaciji Austrijske čitaonice Gradske i sve-
učilišne knjižnice Osijek i Njemačke zajednice – Zemalj-
ske udruge Podunavskih Švaba u Hrvatskoj – Osijek u 
studenom je održano predstavljanje knjige pod nazi-
vom „Kronika obitelji Trischler: 1723.-2023.“ autora dr. 
Erwina Trischlera.

U rujnu je u Beču u Austriji, pod pokroviteljstvom Re-
publike Austrije održan obrazovni seminar iz područja 
austrijske književnosti i kulture namijenjen svim vodi-
teljima i koordinatorima Austrijskih knjižnica u inozem-
stvu. Voditelj Austrijske čitaonice zajedno s ostalim su-
dionicima posjetio je Glavno udruženje knjižara Austrije, 
Nacionalnu biblioteku Austrije, Savezno ministarstvo 
europskih i međunarodnih poslova Republike Austri-
je, najveći austrijski distributer knjiga Mohr Morawa, 
Wienbibliothek im Rathaus, Austrijsko društvo za knji-
ževnost, Književni muzej Austrije i Švicarsko veleposlan-
stvo te je održao izlaganje „Austrijska čitaonica GISKO“.

U studenom je voditelj Austrijske čitaonice i pred-
sjednik Radne grupe za manjinske knjižnice pri Hrvat-
skom knjižničarskom društvu, s voditeljicama Središnje 
knjižnice Slovenaca i Središnje knjižnice Talijana imao 
izlaganje pod nazivom „Središnje knjižnice nacionalnih 
manjina u Republici Hrvatskoj“. Izlaganje je priređeno u 
povodu 49. Skupštine Hrvatskoga knjižničarskog druš-
tva pod nazivom „Knjižnica i zajednica: inovativnost, in-
kluzivnost, raznolikost i održivost“, održane u Opatiji od 
13. do 16. studenog 2024.
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ÖSTERREICH-BIBLIOTHEK

Die Österreich-Bibliothek erfüllt die Aufgabe der 
Zentralbibliothek der ÖsterreicherInnen in der Repub-
lik Kroatien. Sie umfasst insgesamt 8.397 Buchbände, 
24 Zeitschriften und 328 audiovisuelle Medien.

Die Österreich-Bibliothek hat im vergangenen Jahr 
in Zusammenarbeit mit anderen Abteilungen der Bib-
liothek, den Kultur- und Bildungseinrichtungen der 
Stadt Osijek und dem Österreichischen Kulturforum 
in Zagreb zahlreiche Veranstaltungen im Bereich der 
Kultur sowie Werbeaktivitäten organisiert. Es gab 5 
lehrreiche Videovorführungen für StudentInnen und 
SchülerInnen von Hoch- und Grundschulen (im Rah-
men ihrer Besuche der Österreich-Bibliothek) und es 
wurden auch mehrere kleinere Veranstaltungen or-
ganisiert.

Im Rahmen des Sprachenfestivals 2024, organisiert 
von der Österreich-Bibliothek, fand im Februar ein 
tanzliterarischer Workshop für Vorschulkinder statt, 
bei dem diese die Möglichkeit hatten, ihre Deustch-
kenntnisse durch Gesang, Tanz und Tanz unter Beweis 
zu stellen.

Organisiert von der Kroatischen Gesellschaft für Lit-
eraturübersetzer und der Österreichisch-Bibliothek 
wurde eine Ausstellung mit Postern und Buchmateri-
alien mit dem Titel „Vom Original zur Übersetzung: 17. 
Jahresausstellung der Gesellschaft kroatischer Liter-
aturübersetzer“ im März 2024 veranstaltet. Auf der 
diesjährigen, siebzehnten Ausstellung präsentierten 37 
Übersetzer ihre Übersetzungen. Von den insgesamt 52 
Übersetzungen sind die Übersetzungen aus dem Eng-
lischen und Deutschen ins Kroatische am zahlreichsten.

Organisiert von der Österreich-Bibliothek während 
Nacht des Buches fand ein Vortrag der Doktorandin 
Valentina Kezić mit dem Titel „Was lasen die Bürger 
von Osijek im 19. Jahrhundert?“ statt.

Im Juni fand ein künstlerisch-literarischer Workshop 
mit dem Titel „Eine Geschichte mit Keksen und Elfen“ 
statt, organisiert von der Österreich-Bibliothek. Bei 
dieser Gelegenheit hörten sich die Schüler bekannte 
Märchen im Original auf Deutsch an und stellten ihr 
Verständnis der deutschen Sprache unter Beweis. Sie 
brachten ihre Kreativität und Fantasie zum Ausdruck, 
indem sie die Märchen, die sie hörten, illustrierten und 
ihre Kenntnisse der deutschen Sprache durch das Vor-
tragen von Gedichten zeigten.

Organisiert vom Österreichischen Kulturforum und 
der Österreich-Bibliothek, im Rahmen des Bilder-
galerie-Festivals fand am 27. Juni eine Online-Aktivi-
tät mit dem Titel „Meet the illustrator – Videotreffen 
und Workshop mit Gemma Palacio“ statt, und die 
Kunstwerke des Autors wurden auf einer gemeinsam-

en Ausstellung den Illustratoren, Teilnehmern des Fes-
tivals im Kulturzentrum Osijek präsentiert.

Im Rahmen der 14. Tage der österreichischen Kultur 
in Osijek, die vom 11. bis 15. November stattfanden, war 
das Programm im Österreichischen Lesesaal dem 100. 
Todestag von Franz Kafka gewidmet, einer zweispra-
chigen Ausstellung von Blaženka Klemar Bubić und 
Ana Kužnar von der Philosophischen Fakultät in Za-
greb wurde mit dem Namen „Franz Kafka“ eröffnet. 
Vor der Ausstellung selbst hielt die Dozentin Dr. sc. 
Stephanie Jug einen Vortrag über die Verfilmung von 
Kafkas Roman „Prozess“ unter der Regie von Orson 
Welles unter dem Titel „Kafka at the Zagreb Fair“. Die 
14. Tage der österreichischen Kultur in Osijek endeten 
mit der Vorstellung eines neuen Romans des österre-
ichischen Schriftstellers Markus Köhle mit dem Titel 
„Das Dorf ist wie das Internet, es vergisst nichts“.

Anlässlich der 32. Internationalen Wissenschaft-
lichen Tagung „Deutsche und Österreicher im kro-
atischen Kulturkreis“, organisiert von der Österre-
ich-Bibliothek der Stadt- und Universitätsbibliothek 
Osijek und der Deutschen Gemeinschaft – Lands-
mannschaft der Donauschwaben in Kroatien – Osi-
jek, fand die Präsentation des Buches mit dem Titel 
„Chronik der Familie Trischler: 1723-2023“ von Dr. Er-
win Trischler statt.

Im September fand in Wien, Österreich, ein Seminar 
unter der Schirmherrschaft der Republik Österreich 
statt. Es handelte sich um ein Bildungsseminar im 
Bereich der österreichischen Literatur und Kultur, dass 
sich an alle Leiter und Koordinatoren von österreichis-
chen Bibliotheken im Ausland richtet. Der Leiter der 
Österreich-Bibliothek hatte zusammen mit anderen 
Teilnehmern die Gelegenheit, den Hauptverband der 
Buchhändler Österreichs, die Nationalbibliothek Ös-
terreichs, das Bundesministerium für europäische und 
internationale Angelegenheiten der Republik Öster-
reich und den größten österreichischen Buchhändler 
Mohr zu besuchen, Morawa, der Wienbibliothek im 
Rathaus, der Österreichischen Literaturgesellschaft, 
dem Literaturmuseum Österreich und der Schweizer 
Botschaft und hielten einen Vortrag zum Thema „Ös-
terreich-Bibliothek SUBO“.

Im November hielten der Leiter der Österreich-Biblio-
thek und der Präsident der Arbeitsgruppe für Minder-
heitenbibliotheken beim Kroatischen Bibliotheksver-
band gemeinsam mit den Leitern der Zentralbibliothek 
der Slowenen und der Zentralbibliothek der Italiener 
einen Vortrag mit dem Titel „Zentralbibliotheken der 
nationalen Minderheiten in der Republik Kroatien“. Die 
Präsentation wurde anlässlich der 49. Versammlung 
des Kroatischen Bibliotheksverbandes unter dem Titel 
„Bibliothek und Gemeinschaft: Innovation, Inklusivität, 
Vielfalt und Nachhaltigkeit“ organisiert, die vom 13. bis 
16. November 2024 in Opatija stattfand.
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KNJIŽNIČNA GRAĐA I USLUGE ZA 
POTREBE NACIONALNIH MANJINA
Festival jezika

Odjel za rad s djecom i mladima Gradske i sveučilišne 
knjižnice Osijek održao je trinaesti Festival jezika. Pro-
gram se odvijao u razdoblju od 21. do 23. veljače 2024. 
godine s ciljem razvijanja ljubavi prema pisanoj riječi te 
produbljivanja svijesti o potrebi očuvanja materinskog 
jezika. Međunarodni dan materinskoga jezika obilježava 
se svake godine 

21. veljače, a to je ujedno i dan kojim je započeo „Mje-
sec hrvatskoga jezika”. U 2024. godini naglašen je značaj 
mjesnog govora i prepoznatljiv sleng Osječana, koji je 
prikazan plakatom pod nazivom „Gibajmo do Knjižbe”.

Dio programa Festivala održan je uživo u prostorima 
Knjižnice, a dio online. U programu su sudjelovali uče-
nici 2.a razreda Osnovne škole Franje Krežme Osijek 
videozapisom kojim su predstavili osječki gradski go-
vor prijateljica i prijatelja. Održane su priča i igra na nje-
mačkom jeziku u kojima je sudjelovala skupina Dječjeg 
vrtića Stribor koja pohađa odgojni rad na njemačkome 
jeziku. Učenici produženog boravka Osnovne škole „Tin 
Ujević“ Osijek upoznati su s glagoljicom – najstarijim 
hrvatskom pismom. Sudjelovala su i djeca Ukrajinskog 
kulturno-prosvjetnog društva „Lesja Ukrajinka“ i Dnev-
nog centra za raseljene osobe iz Ukrajine te djeca iz Tani 
Nani obrta za čuvanje djece iz Osijeka.

Osim za potrebe austrijske i njemačke nacionalne ma-
njine, Knjižnica raspolaže knjižničnom građom na mađar-
skom jeziku (oko 3.500 sv.) koja je smještena u ogranku 
Retfala te građom na albanskom i ukrajinskom jezikom.
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Gradska i sveučilišna knjižnica Osijek kao knjižnica s 
dvojnom funkcijom, od početka svog djelovanja obav-
lja matičnost za sve vrste knjižnica. Matična djelatnost 
utvrđena je Zakonom o knjižnicama i knjižničnoj dje-
latnosti Republike Hrvatske (NN 17/19) i Pravilnikom o 
matičnoj djelatnosti knjižnica u Republici Hrvatskoj (NN 
48/21), a prema kojima Razvojna matična služba Gradske 
i sveučilišne knjižnice Osijek obavlja djelatnost: županij-
ske matične narodne knjižnice za sve narodne i školske 
knjižnice u Osječko-baranjskoj županiji, sveučilišne ma-
tične knjižnice za visokoškolske i specijalne knjižnice 
u sastavu matičnog sveučilišta, za visokoškolske, sa-
mostalne općeznanstvene i specijalne knjižnice te za 
knjižnice i druge pravne i fizičke osobe čija je knjižnična 
građa registrirana kao kulturno dobro, na područjima 
sljedećih županija: Bjelovarsko-bilogorska, Virovitič-
ko-podravska, Požeško-slavonska, Brodsko-posavska, 
Osječko-baranjska i Vukovarsko-srijemska.

ŽUPANIJSKA MATIČNA NARODNA 
DJELATNOST

U Osječko-baranjskoj županiji djeluje 10 narodnih 
knjižnica (7 gradskih i 3 općinske) te 99 školskih knjiž-
nica (73 osnovnoškolske, 25 srednjoškolskih i 1 knjižni-
ca učeničkog doma). 

Stručni nadzor nad radom knjižnica jedan je od te-
meljnih poslova matične službe. Obavlja se neposred-
nim uvidom, stručnim posjetom te posredno, putem 
pregleda mrežno dostupnih podataka i izvješća o radu 
knjižnica. Obavljeni su stručni posjeti u 4 narodne i 17 
školskih knjižnica. 

Kako stručni nadzor nad radom matičnih knjižnica ima 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu, Gradsku i 
sveučilišnu knjižnicu Osijek 25. i 26. lipnja posjetile su 
savjetnice iz Hrvatskog zavoda za knjižničarstvo Du-
nja Marija Gabriel, knjižničarska savjetnica za narodne 
knjižnice i dr. sc. Kristina Romić, viša knjižničarka za 
školske knjižnice. Zajedno su još obavile stručni posjet 
Hrvatskoj knjižnici i čitaonici Đurđenovac, Gradskoj 
knjižnici i čitaonici Belišće, Elektrotehničkoj i promet-
noj školi te III. gimnaziji Osijek.

RAZVOJNA MATIČNA SLUŽBA

Ostvarena je suradnja i stručni posjeti drugim narod-
nim knjižnicama u slavonskim županijama (Gradska 
knjižnica Požega, Gradska knjižnica Županja, Gradska 
knjižnica i čitaonica Vinkovci, Gradska knjižnica i čita-
onica Ilok). Obavljen je posjet novoosnovanom Kultur-
nom centru Mađara u Belom Manastiru u vezi osniva-
nja i uređenja knjižnice.

Vezano uz nadzor nad radom knjižnica osobita se 
pozornost posvećuje dijelu koji se odnosi na poslove 
otpisa i revizije. Knjižnice su poticane na redovno pro-
vođenje revizije i otpisa, a u 2024. godini matična služ-
ba zaprimila je, pregledala i proslijedila dokumentaciju 
o 30 provedenih otpisa/revizije, i to u 8 narodnih, 22 
školske knjižnice.

Matična služba predlagala je programe informatiza-
cije pojedinih knjižnica i njihovo povezivanje u infor-
macijski sustav RH (u 7 školskih knjižnica i 2 narodne 
općinske knjižnice).

Sustavno se provodi edukacija knjižničara i održavaju 
radionice o raznovrsnim temama. U poslove edukacije 
uključuju se i ostali djelatnici Knjižnice. GISKO kao žu-
panijska matična knjižnica u 2024. godini organizirala 
je 3 radionice za potrebe cjeloživotnog učenja knjižni-
čara Osječko-baranjske županije, od čega se izdavaja 
CSSU predavanje Dejane Golenko „Kako kreirati pro-
gram informacijskog opismenjavanja na visokoškol-
skoj razini: uloga knjižničara/poučavatelja“. 

Matična služba sudjelovala je i u suorganizaciji 2. 
stručnog skupa „Na dobrom glasu: dosezanje i zadrža-
vanje kvalitete stručnog i znanstvenog časopisa“.  

Stručni djelatnici svih vrsta knjižnica na području 
matičnosti Knjižnice  redovito se informiraju o doga-
đanjima u matičnoj knjižnici, kao i o stručnim skupovi-
ma, predavanjima, radionicama i sl. koji se održavaju u 
Knjižnici, u Županiji i Hrvatskoj.

Održan je i redovni godišnji sastanak s ravnateljima i 
voditeljima narodnih knjižnica.
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Kao oblik informiranja i edukacije školskih knjižniča-
ra održano je 6 Informativnih utoraka za knjižničare 
osnovnoškolskih knjižnica (prisustvovalo 33 knjiž-
ničara) i 5 Informativnih srijeda za knjižničare sred-
njoškolskih knjižnica (prisustvovalo 19 knjižničara). Na 
ovim sastancima raspravljana je problematika važna 
za rad školskih knjižnica, razmjenjivane su informacije 
o radu, predstavljeni su novi naslovi (104 naslova) kao 
prijedlozi za popunu fondova školskih knjižnica, litera-
tura za stručno usavršavanje knjižničara, knjižničari su 
prezentirali uspješne projekte koje su proveli u svojim 
knjižnicama. Informirani su o događanjima u matičnoj 
knjižnici GISKO te pozivani na suradnju. Knjižničari 
su od strane Matične službe poticani da pišu o svom 
radu, kako za stručne skupove, tako i za stručna glasila. 

Na Informativnom utorku i srijedi održana su i dva 
pozvana predavanja, Ivane Martinović pod nazivom 
„Informacijska pismenost u nižim razredima OŠ – re-
zultati istraživanja“ i Tomislava Levaka pod nazivom 
„Verbalna i neverbalna komunikacija u poslovnom 
okruženju“. 

Jedan od zadataka Razvojne matčne službe u prošloj 
godini bio je i savjetodavno sudjelovati u izradi projek-
tnih zadataka, kako za rekonstrukciju postojeće zgrade 
u Tvrđi u zgradu buduće nove Gradske knjižnice, tako 
i nastavak rada na projektu nove Sveučilišne knjižnice. 
U ovu suradnju uključeni su i voditelji Studijske čitao-
nice i Posudbenog odjela za odrasle.

SVEUČILIŠNA MATIČNA DJELATNOST

Na području šest slavonskih županija GISKO je ma-
tična knjižnica za 29 knjižnica. Knjižnični sustav Sve-
učilišta Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku čine: 1 
sveučilišna knjižnica, 15 fakulteta/akademija. Visokoš-
kolske knjižnice koje djeluju izvan Knjižničnog sustava 
Sveučilišta Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku jesu 4 
veleučilišne knjižnice. Specijalne knjižnice koje djeluju 
u sustavu matičnosti Gradske i sveučilišne knjižnice 
Osijek jesu 6 muzejskih knjižnica, 1 arhivska knjižnica 
te 2 bolničke knjižnice. Na području Bjelovarsko-bi-
logorske županije nalaze se 2 knjižnice, na području 
Osječko-baranjske županije 21 knjižnica, na području 
Požeško-slavonske županije 2 knjižnice, na području 
Virovitičko-podravske županije 1 knjižnica, a na po-
dručju Vukovarsko-srijemske županije 3 knjižnice. Na 
području Slavonsko-brodske županije trenutačno 
nema knjižnica koje su u nadležnosti matične službe. 

Na području navedenih šest županija nalazi se 10 
zbirki knjižne građe franjevačkih samostana te 1 zbir-
ka knjižne građe Kapucinskog samostana Sv. Jakova 
u Osijeku. Na navedenom području nalaze se još i 24 
zbirke knjižne građe.

Tijekom 2024. godine obavljani su poslovi vezani za 
sve vrste knjižnica: rad u Sustavu jedinstvenog elek-
troničkog prikupljanja statističkih podataka o po-
slovanju knjižnica, terenski rad, praćenje knjižnica u 
provedbi preporuka, izrada izvješća i analiza, vođenje 

ažuriranih evidencija i dokumentacije o knjižnicama/
zbirkama, uspostavljanje sustava informiranja, orga-
nizacija edukacije za knjižničare, nacionalni program 
e-izvori, stručna aktivnost i stručno usavršavanje 
matičara, izrada adresara visokoškolskih i specijalnih 
knjižnica na području matičnosti Gradske i sveučiliš-
ne knjižnice Osijek, sudjelovanje u oblikovanju rubrike 
Razvojna matična služba na mrežnom sjedištu Grad-
ske i sveučilišne knjižnice Osijek.

Obavljeno je 5 stručnih nadzora te izrađeno 7 očito-
vanja o reviziji i otpisu te 1 izvješće vezano uz prijavu za 
utvrđivanje statusa kulturnog dobra.

Od 2008. godine organiziraju se stručno-informa-
tivni sastanci za visokoškolske knjižničare pod nazi-
vom Informativni četvrtak. Sastanci se održavaju su-
kladno potrebi, a teme o kojima se raspravlja na ovim 
sastancima vezane su uz nabavu raznovrsnih izvora 
informacija, npr. baza podataka, oblikovanje i vođenje 
institucijskih repozitorija završnih radova, edukaciju 
knjižničarskog osoblja itd. Održana su 3 informativna 
sastanka s voditeljima knjižnica u sustavu matičnosti.

Dr. sc. Svjetlana Mokriš na međunarodnom je stručnom 
skupu Liber 2024 Annual Conference održanoj od 3. do 
5. srpnja 2024. u Limassoli (na Cipru) održala postersko 
izlaganje The progress and sustainability of special libra-
ries in Croatia through leadership u suradnji s voditeljica-
ma razvojnih matičnih službi za visokoškolske i specijalne 
knjižnice u Rijeci, Splitu i Zagrebu.
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STRUČNI RAD DJELATNIKA KNJIŽNICE
Objavljeni radovi: 

Grošelj, Andreja; Skoković, Daniela; Mladen Majstoro-
vić. 2022. Zelena biblioteka: [biblioteka semena, Narod-
na biblioteka Požega]. Požega: Narodna biblioteka Po-
žega. (prikaz) // Knjižničarstvo 28, 2(2024), str. 234-235.

Hadrović, Merien. 2. stručni skup “Na dobrom glasu: 
dosezanje i zadržavanje kvalitete stručnog i znanstve-
nog časopisa”.  // HKD Novosti 88 (prosinac 2024.)

Hadrović, Merien; Špoljarić Kizivat, Marijana. Izdani 
prijevodi slikovnice “Nije me strah” Dubravke Pađen 
Farkaš i Dražena Jerabeka. // Knjižničarstvo 28, 1 (2024), 
str. 141-144.

Hercog, Tanja, Sudarević; Andrea; Mokriš, Svjetlana. 
Sistema Bibliotecario di Ateneo (Universita di Pisa): 
stručno usavršavanje putem Erasmus+ programa. // 
Knjižničarstvo 28, 1(2024), str. 109-114.

Jukić, Katarina. Selthofer, Josipa. 2022. Grafički dizajn 
tiskanog i digitalnog proizvoda. Osijek: Filozofski fa-
kultet u Osijeku; Zagreb: Hrvatska sveučilišna naklada. 
(prikaz) // Knjižničarstvo 28, 2(2024), str. 231-233.

Jurić Palčok, Jelena. Moje volontersko iskustvo u 
Gradskoj i sveučilišnoj knjižnici Osijek: primjeri dobre 
prakse. // Zbornik radova Volonteri u knjižnicama s 
radovima predstavljenim na 2. stručnom skupu s me-
đunarodnim sudjelovanjem Suradnja, izgradnja, nado-
gradnja - Volonteri u knjižnicama, Gradska knjižnica i 
čitaonica Virovitica, 29. rujna 2023. / glavna urednica 
Silvija Perić. Virovitica: Gradska knjižnica i čitaonica, 
2024. Str. 115. – 126.

Jurić Palčok, Jelena. Sudjelovanje Odjela za rad s dje-
com i mladima GISKO na Panonskom festivalu knjige. 
// Knjižničarstvo 28, 2(2024), str. 218-220.

Sudarević, Andrea. Despot, Ivona. 2022. Metafora 
knjige. Zagreb: Naklada Ljevak. (prikaz) // Knjižničar-
stvo 28, 1(2024), str. 137-138.

Špoljarić Kizivat, Marijana. In Memoriam Vera Erl 
(1940.-2024.). // Knjižničarstvo 28, 2(2024), str. 239-242.

Špoljarić Kizivat, Marijana. Knjižnične radionice za 21. 

stoljeće - FINLIT. // HKD novosti 86 (rujan 2024.)

Špoljarić Kizivat, Marijana. Komisija za zavičajne 
zbirke – pogled unatrag. // HKD Novosti 88 (prosinac 
2024.)

Špoljarić Kizivat, Marijana. Legati u Gradskoj i sveuči-
lišnoj knjižnici Osijek kao čitanka kulturno-povijesnih 
prilika Osijeka. // Kalibar 11, 1-2(2024), str. 24-28.

Špoljarić Kizivat, Marijana. Zavičajne priče – izložba o 
osječkoj vještini prevođenja Viktora D. Sonnenfelda // 
Knjižničarstvo 28, 2(2024), str. 221-223.

Tormaš Marković, Tena. Sabljak, Ljiljana. 2022. Knjiga 
i kako je čitati : priručnik za vođeno čitanje (bibliotera-
piju). Zagreb : Medicinska naklada. // Knjižničarstvo 28, 
2(2024), str. 133-136.

Posterska izlaganja:

Sanja Heberling Dragičević, Svjetlana Mokriš, Breza 
Šalamon-Cindori. The progress and sustainability of 
special libraries in Croatia through leadership. / Liber 
2024 Annual Conference, Limassol, 3-5 July 2024. [po-
stersko izlaganje]

Richter, Eva; Sudarević, Andrea; Turk, Ivana. Knjižni-
čarstvo: glasnik Društva knjižničara Slavonije, Baranje 
i Srijema. / 2. stručni skup Na dobrom glasu: dosezanje 
i zadržavanje kvalitete stručnog i znanstvenog časopi-
sa, Osijek, 18. rujna 2024. [postersko izlaganje]

Hadrović, Merien; Lukačević, Srđan; Petr Balog, Kor-
nelija. Izdavačka djelatnost službenih knjižničarskih 
društava: službena glasila, stručni i znanstveni časopi-
si iz područja knjižničarstva i informacijskih znanosti.  / 
2. stručni skup Na dobrom glasu : dosezanje i zadrža-
vanje kvalitete stručnog i znanstvenog časopisa, Osi-
jek, 18. rujna 2024. [postersko izlaganje]

Carette Petanović, Celine; Tormaš Marković, Tena. 
Pregled djelovanja čitateljskih klubova u narodnim 
knjižnicama na području Osječko-baranjske županije. 
/ 3. stručni skup Suradnja, izgradnja, nadogradnja – Či-
tateljski klubovi u knjižnicama, Virovitica, 4. listopada 
2024. [postersko izlaganje]

Izlaganja na stručnim skupovima:

Petković, Siniša; Diković, Liana; Kovač Vrana, Vedra-
na. Središnje knjižnice nacionalnih manjina u Republici 
Hrvatskoj. / 49. Skupština Hrvatskoga knjižničarskog 
društva: Knjižnica i zajednica: inovativnost, inkluziv-
nost, raznolikost i održivost, Opatija, 13. – 16. studenog 
2024.

Špoljarić Kizivat, Marijana. Organizacija i očuvanje 
zbirki legata u knjižnicama. / 3. Strokovno srečanje do-
moznancev 2024, Ptuj, 13. lipnja 2024.
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Ostalo: 

Grošelj, Andreja;  Jurić Palčok, Jelena;  Nađ, Meli-
ta. Jedan od novih života uništenih knjiga: Radionica 
izrade recikliranog papira = One of the New Lives of 
Destroyed Books: Recycled Paper Making Workshop. 
// Newsletter: Libraries for Children and Young Adults 
Section, Summer 2024. Str. 33.

Preporuka CM/REC(2023)3 Odbora ministara država-
ma članicama za knjižnično zakonodavstvo i politiku 
u Europi / glavna urednica Merien Hadrović. Zagreb: 
Hrvatsko knjižničarsko društvo, 2024.

2. stručni skup Na dobrom glasu : dosezanje i zadr-
žavanje kvalitete stručnog i znanstvenog časopisa : 
zbornik sažetaka / glavne ur. Merien Hadrović i Tanja 
Hercog. Osijek : Društvo knjižničara Slavonije, Baranje 
i Srijema, 2024.

49. izborna skupština Hrvatskoga knjižničarskog 
društva Knjižnica i zajednica: inovativnost, inkluziv-
nost, raznolikost i održivost: programska knjižica / 
glavna urednica Jasenka Pleško; uredništvo Lea Bakić, 
Merien Hadrović, Amelia Kovačević, Anita Pešut, Jasen-
ka Pleško, Ivana Turk; prijelom: Merien Hadrović, Ivana 
Turk. Hrvatsko knjižničarsko društvo Zagreb, 2024.

Turk, Ivana. Empowering Your Future: How American 
Corner Osijek and the American Spaces Network Can 
Support Your Success – predavanje za studente Eko-
nomskog fakulteta u Osijeku, prosinac 2024. 

Osmani, Besart; Gospić, Vesna; Turk, Ivana. DLTP trai-
ning in America – predavanje za koordinatore američkih 
kutaka na mjesečnom sastanku American Spaces Cen-
tral/South-Central Europe Monthly Call, studeni 2024.

Djelatnici Gradske i sveučilišne knjižnice Osijek aktivni 
su članovi Društva knjižničara Slavonije, Baranje i Sri-
jema, Hrvatskog knjižničarskog društva i Hrvatskog či-
tateljskog društva. Osim toga, u suradnji s Filozofskim 
fakultetom, mentori su studentima informatologije u 
obavljanju njihove stručne prakse. U akademskoj godini 
2023./24. njih je 12 odradilo studentsku praksu u Knjižnici. 

ERASMUS+ program za nenastavno osoblje 
Sveučilišta Josipa Jurja Strossmayera u 
Osijeku

U 2024. godini šestero djelatnika Knjižnice iskoristi-
lo je mogućnost stručnog usavršavanja u inozemnoj 
ustanovi putem  programa ERASMUS+ mobilnost oso-
blja u svrhu podučavanja i osposobljavanja.

Tako su Katica Rakovac i Robert Rakovac 24. do 28. lip-
nja 2024. boravili u Sjevernoj Makedoniji. Ugostio ih je 
University of Information Science and Technology “St. 
Paul the Apostle” iz Ohrida, gdje su se upoznali s radom 
knjižnice, zbirkama koje koriste i računalnom opremom, 
posebice opremom i građom što su nabavili s suradnji s 
Lanzhou Jiaotong University iz Kine, na kineskom jeziku.

Merien Hadrović je od 19. do 21. lipnja 2024. boravi-
la na Andrássy Universität Budapest, gdje se upozna-

la s knjižničnim poslovanjem, zbirkama, spremištima 
te knjižničnim sustavom obje knjižnice koje djeluju u 
okviru Sveučilišta - Bibliothek der Andrássy Universi-
tät Budapest te Österreich-Bibliothek György Sebe-
styén. Osim knjižnica domaćina, kolegica je posjetila i 
Nacionalnu knjižnicu Széchényi, Fővárosi Szabó Ervin 
Könyvtár te Multimedia Library & Club smještenu u Ho-
use of Music.

Dino Radmilović, Srđan Lukačević i Andrea Sudarević 
su od 2. do 6. rujna 2024. godine boravili u bugarskom 
gradu Varna, gdje su na Technical University of Varna 
razmatrali različite mogućnosti i unapređenja knjižnič-
nog poslovanja, s naglaskom na digitalizaciju. Osim sva-
kodnevnog boravka u Knjižnici sveučilišta posjetili su i 
Public library „Pencho Slaveykov“ Varna.

Studentsku praksu u okviru Erasmus razmjene u 
Gradskoj i sveučilišnoj knjižnici Osijek od 12. kolovoza 
do 12. rujna 2024. godine odradila je Joanna Kujot sa 
Sveučilišta u Gdansku.

Andrei Sudarević nagrada „Eva Verona“
Na 49. skupštini Hrvatskoga knjižničarskog društva 

pod nazivom „Knjižnica i zajednica: inovativnost, inklu-
zivnost, raznolikost i održivost“ održanoj u Opatiji od 13. 
do 16. studenoga 2024. magistri informatologije Andrei 
Sudarević, djelatnici Studijske čitaonice dodijeljena je 
nagrada ‘Eva Verona‘, prestižno priznanje mladim knjiž-
ničarima za posebno zalaganje u radu, inovacije i pro-
micanje knjižničarske struke.
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Na dan 31. prosinca 2024. bila su zaposlena 54 djelatnika na neodređeno vrijeme sljedeće strukture:

1 ravnateljica - viši knjižničar (VSS)

Knjižnično stručno osoblje (ukupno 39)

1 knjižničarski savjetnik (dr.sc.), 1 knjižničarski savjetnik, 1 viši knjižničar (dr.sc.), 1 viši knjižničar (mr.sc.), 4 viša 
knjižničara (VSS), 19 knjižničara (VSS), 3 knjižničarska suradnika  (VŠS), 10 pomoćnih knjižničara (SSS)

Stručno – administrativno, tehničko i pomoćno osoblje (ukupno 14)

1 voditelj službe za pravne, stručne i administrativne poslove/tajnik (VSS), 1 voditelj odjela za kadrovske i opće po-
slove (VSS), 1 voditelj računovodstveno-financijske službe (VSS), 1 voditelj službe za informatičku potporu (VSS), 1 
suradnik za računovodstveno-knjigovodstvene  poslove (VSS), 1 suradnik za poslove pokretne knjižnice, tehničke 
poslove i zaštitu na radu (VSS), 1 voditelj ureda ravnatelja (SSS), 1 voditelj ureda za izdatke zaposlenika i računovod-
stvo, (SSS), 1  informatički tehničar (SSS) te 5 tehničkog i pomoćnog osoblja (1 domar SSS i 4 spremačice NSS).

DJELATNICI

PAĐEN – FARKAŠ, DUBRAVKA 
RAVNATELJICA  Viša knjižničarka  |  VSS

SLUŽBA NABAVE

LUKAČEVIĆ, SRĐAN  |  Voditelj Službe nabave 
Knjižničarski savjetnik  |  VSS

RICHTER, EVA  |  Knjižničarska tehničarka  |  SSS

WENDLING, RUŽICA  |  Knjižničarska tehničarka  |  SSS

RAZVOJNO MATIČNA SLUŽBA

RMS za narodne i školske knjižnice

ŠPOLJARIĆ KIZIVAT, MARIJANA 
Voditeljica Razvojno matične službe 
Viša knjižničarka  |  DR.SC

TURK, IVANA 
Viša knjižničarka  |  VSS

RMS za za visokoškolske i specijalne knjižnice

MOKRIŠ, SVJETLANA 
Knjižničarska savjetnica  |  DR.SC

Pregled zaposlenika po Službama i Odjelima s nazivom radnog mjesta i stručnom spremom: 

SLUŽBA OBRADE

MAJLINGER-TANOCKI, INGE  |  Voditeljica Službe 
obrade  |  Viša knjižničarka  |  MR. SC.

ČEBIĆ, SONJA  |  Knjižničarka  |  VSS

DUMANČIĆ, ANICA  |  Knjižničarka  |  VSS

JURIŠIĆ STIPANČEVIĆ, IVANA  |  Knjižničarka  |  VSS

RUNJE, SENKA  |  Knjižničarska tehničarka  |  SSS
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POSUDBENI ODJEL - Donji grad

FRANJIĆ, IVANA  |  Knjižničarka  |  VSS

LIŠNIĆ, MARIJA  |  Knjižničarska tehničarka  |  SSS

POSUDBENI ODJEL - Gornji grad

PETKOVIĆ, SINIŠA  | Voditelj Posudbenog odjela 
Viši knjižničar  |  VSS

MAGANJIĆ, DINO  |  Knjižničar  |  VSS

RADMILOVIĆ, DINO  |  Knjižničar  |  VSS

TORMAŠ MARKOVIĆ, TENA  |  Knjižničarka  |  VSS

MARIJANOVIĆ, LUKA  |  Knjižničarski suradnik  |  VŠS

KOVAČEVIĆ, KATARINA 
Knjižničarska tehničarka  |  SSS

MILAS, VESNA  |  Knjižničarska tehničarka  |  VSS

MOVRIN, SANJA  |  Knjižničarska tehničarka  |  SSS

ODJEL STUDIJSKE ČITAONICE

HADROVIĆ, MERIEN  | Voditeljica Studijske čitaonice 
Viša knjižničarka  |  VSS

HERCOG, TANJA   |  Knjižničarka  |  VSS

LAUC-ĐANIŠ, VEDRANA  |  Knjižničarka  |  VSS

MARATOVIĆ-VASILJEVIĆ, GORDANA  
Knjižničarka  |  VSS

PETANOVIĆ CARETTE, CELINE  |  Knjižničarka  |  VSS

SUDAREVIĆ, ANDREA  |  Knjižničarka  |  VSS

SENAŠI, ĐURĐICA  |  Knjižničarkska suradnica  |  VŠS

KARAPANDŽA, BORIS  |  Knjižničarski tehničar  |  SSS

POSUDBENI ODJEL - Reftala

ŠOKČEVIĆ, KREŠIMIR  |  Knjižničar  |  VSS

RAKOVAC, ROBERT  |  Knjižničarski tehničar  |  SSS

POSUDBENI ODJEL - Industrijska četvrt

ZAVOĐA, SANJA  |  Knjižničarka |  VSS

KLAIĆ, ANA  |  Knjižničarska suradnica  |  VŠS

POSUDBENI ODJEL - Novi grad

ODJEL ZA RAD S DJECOM I MLADIMA

BIGLBAUER, SUZANA  |  Knjižničarka  |  VSS

GROŠELJ, ANDREJA  |  Knjižničarka  |  VSS

JUKIĆ, KATARINA  |  Knjižničarka  |  VSS

JURIĆ PALČOK, JELENA  |  Knjižničarka  |  VSS

NAĐ, MELITA  |  Knjižničarka  |  VSS

TAJNIŠTVO

PTIČAR, BISERKA  |  Voditeljica službe za pravne, 
stručne i administrativne poslove/tajnik  |  VSS

ŠINKO, RENATA  |  Voditeljica odjela za kadrovske I 
opće poslove  |  VSS

KRPELJEVIĆ-FILIPE, ADRIAN AZINHEIRA 
Suradnca za poslove pokretne knjižnice, tehničke 
poslove i zaštitu na radu  |  VSS

URED RAVNATELJA

MIHAJLOVIĆ, SANDRA  |  Voditelj ureda ravnatelja  |  SSS

RAČUNOVODSTVENO FINANCIJSKA SLUŽBA

CRNKOVIĆ, SANDRA 
Voditeljica računovodstveno-financijske službe  |  VSS

KRSTANOVIĆ, RUŽICA  |  Suradnica za računovodstveno 
knjigovodstvene poslove  |  VSS

ŠEREMET, KATICA   |  Voditeljica ureda za izdatke 
zaposlenika I računovodstvo  |  SSS

SLUŽBA ZA INFORMATIČKU POTPORU

RAKOVAC, KATICA 
Voditeljica službe za informatičku potporu |  VSS

ŠIMUNOVIĆ, BRUNO  |  Informatički tehničar  |  SSS

TEHNIČKO I POMOĆNO OSOBLJE

MAJOR, DANIEL  |  Domar  |  SSS

BOLJEŠIĆ, VALERIJA  |  Spremačica  |  NSS

MAROJEVIĆ, DANIJELA  |  Spremačica  |  NSS

POPOVSKI, DUŠANKA  |  Spremačica  |  NSS

STUPAR, ANČICA  |  Spremačica  |  NSS

POSUDBENI ODJEL - Jug 2

GAŠIĆ, ĐURĐA  |  Knjižničarska tehničarka  |  SSS
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GISKO U MEDIJIMA
Stručni djelatnici Knjižnice tijekom 2024. godine re-

dovito su javno nastupali u medijima vezano za aktiv-
nosti u Knjižnici, u emisijama: Dobro jutro Hrvatska, 
Županijska panorama i Prizma, gostovali su u Otvore-
nom studiju na STV-u, emisiji Koktel na Osječkoj televi-
ziji i lokalnim radijskim postajama.

Nove i tematski pripremljene naslove, dva puta mje-
sečno kroz 2024. godinu, u emisiji “Ritam grada” Sla-
vonske televizije, predstavljale su diplomirani knjižni-
čari Melita Nađ, Sanja Zavođa, Tena Tormaš Marković 
i Dino Radmilović.

GISKO na društvenim mrežama

Uredništvo društvenih mreža Gradske i sveučilišne 
knjižnice Osijek, koje vodi službenu stranicu Knjižnice, 
ali i dvije sestrinske – American Cornera Osijek i Čuva-
ri priča – Odjel za rad s djecom i mladima GISKO; na 
Facebook, Instagram i TikTok profilima svakodnevno 
postavlja obavijesti, preporuke, edukativne i zabavne 
videozapise, najavljuje događanja, ističe zanimljivosti, 
odgovara na pitanja i zahtjeve korisnika, a sve u svrhu 
dodatne promocije i interakcije s korisnicima. 

Na dan 31. prosinca 2024. godine Facebook stranicu 
GISKO prati 12.646 osoba. Facebook stranicu Odjela 
za rad s djecom i mladima – Čuvari priča na dan 31. 
prosinca 2024. pratilo je 1.630 osoba. Facebook strani-
cu American Cornera Osijek na dan 31. prosinca 2024. 
ukupno pratilo je 1.049 osoba. Instagram Gradske i 
sveučilišne knjižnice Osijek prati 1.187 osoba. Stranice 
Knjižnice na društvenim mrežama pratilo je 16.512 oso-
ba.

U skladu s korisničkom strukturom knjižnice, žene 
su najčešće pratiteljice društvenih mreža (Facebook 
GISKO prati 78,4 % žena, American Corner Osijek 77 % 
žena, a Čuvare priča čak 91,1 % žena, Instagram prati 
82,4 % žena). Najveći je broj pratitelja na društvenim 
mrežama između 35 i 44 godine.

Tijekom ljetnih mjeseci dva puta tjedno objavljivane 
su preporuke urednika društvenih mreža za knjige o 
glazbi i glazbenicima (biografije, autobiografije, ro-
mani, memoari i slično) pod nazivom „Ljetna glazbena 
polica“. Nastavljena je i prošlogodišnja aktivnost koja 
je korisnicima usluga knjižnice omogućila pisanje pre-
poruka i dojmova o pročitanim knjigama. Korisnici su 
otkrivali koje su ih knjige inspirirale, oduševile ili dobro 
zabavile. Prikupljeno je 8 preporuka i objavljivano na 
Facebook-u. 

Knjige na dobrom glasu – s ciljem poticanja čitanja i 
razvijanja svijesti o važnosti čitanja, jednom mjesečno 
knjižničari-informatori korisnicima predstavljaju na-
slove knjiga na određenu temu, dostupne u knjižnici za 
posudbu. Članci s preporukama objavljeni na mrežnoj 
stranici GISKO-a te portalu Osijek031 tako su dostu-
pni svim korisnicima i onima koji to žele postati. Neke 
od izabranih tema bile su: jačanje imuniteta, dijabetes, 
Alice Munro, čudesni svijet prirode, kako bolje voljeti, 
suvremena turska književnost, rod i seksualnost, pro-
blemska slikovnica i dr.

Đelo od Gisko predstavlja nove naslove u Knjižnici – 
kroz četiri kolumne koje su objavljivane na osječkom 
mrežnom portalu Osijek 031, Srđan Lukačević pred-
stavljao je dio novih naslova pridošlih u Knjižnicu. 

Đelo od Gisko u „gostima“ – U Glasu Slavonije svake je 
subote do rujna izlazila kolumna u kojoj Osječani otkri-
vaju što čitaju, predstavljaju svoja djelovanja, poslove i 
aktivnosti te govore o drugim svakodnevnim i aktual-
nim temama. U 2024. objavljeno je 25 intervjua. 
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POPIS ČLANAKA IZ TISKA – 2023.

1.	 Izložba radova Jasne Dumenčić/I.A.//Glas 
Slavonije br.32475 god.104 (srijeda, 3.1.24.) str. 12,

2.	 „Svjetlo i sjena“ Marijane Grec/I.A.//Glas Slavonije 
br.32476 god.104 (četvrtak, 4.1.24.) str. 11,

3.	 Uređenje pročelja GISKO-a/D.K.//Glas Slavonije 
br.32478 god.104 (ponedjeljak, 8.1.24.) str. 12,

4.	 Osječani su i u 2023. dokazali privrženost „dobroj 
staroj knjizi“/S.P.//Glas Slavonije br.32479 god.104 
(utorak, 9.1.24.) str. 10 i 11,

5.	 Izložba „Judita“ na plakatima i knjigama/I.R.G.//
Glas Slavonije br.32481 god.104 (četvrtak, 11.1.24.) 
str. 10,

6.	 Na pričaonicu i 3D radionicu/I.R.G.//Glas Slavonije 
br.32483 god.104 (13, 14.1.24.) str. 11,

7.	 Glumci su stvarno čarobnjaci, ali ne možemo to 
biti stalno/S.L.//Glas Slavonije br.32483 god.104 
(13, 14.1.24.) str. 12,

8.	 Predstavljanje „Male nastambe tuge“/I.R.G.//Glas 
Slavonije br.32486 god.104 (srijeda, 17.1.24.) str. 15,

9.	 Program Babysteps s voditeljicom Tamarom 
Pudić/I.R.G.//Glas Slavonije br.32491 god.104 
(utorak, 23.1.24.) str. 12,

10.	 Hipnoterapija: što je to i čemu služi/I.R.G.//Glas 
Slavonije br.32493 god.104 (četvrtak, 25.1.24.) str. 
12,

11.	 Bogat kulturni blagdanski prosinac u GISKO-u 
/S.P.//Sveučilišni glasnik - Glas Slavonije: posebni 
prilog br.98-99 (petak,26.1.24.) str.9,

12.	 „Holliwood In“u GISKO-u večeras/I.R.G.//Glas 
Slavonije br.32464 god.104(petak,26.1.24.) str.9,

13.	 Na bloomiranju poduzetnice otvoreno govore o 
izazovima/S.L.//Glas Slavonije br.32495 god.104 
(26,27.1.24.) str. 12,

14.	 SAVIĆ: Svi smo mi na nekoj pozornici, igramo 
svoje uloge/T.K.//Glas Slavonije br.32497 god.104 
(utorak, 30.1.24.) str. 21,

15.	 Predstavljanje „Bournout, priča o nama“/I.A.//Glas 
Slavonije br.32499 god.104(četvrtak, 1.2.24.)  str.11,

16.	 Znati prepoznati prilike ključna je poduzetnička 
kompetencija/S.L.//Glas Slavonije br.32501 
god.104 (3.,4.2.24.) str. 12,

17.	 Web je samo izlog poslovanja, bitni su i procesi 
„ispod haube“/S.L.//Glas Slavonije br.32507 
god.104 (10.,11.2.24.) str. 12,

18.	 Knjige i slikovnice za OŠ Svete Ane/I.R.G.//Glas 
Slavonije br.32508 god.104 (ponedjeljak 12.2.24.) 
str. 12,

19.	 Nadam se da ću izložbom upaliti još pokoju 
„žarulju“/I.A.//Glas Slavonije br.32509 god.104 
(utorak 13.2.24.) str. 12,

Gradska i sveučilišna knjižnica Osijek sudjelovala je 
u projektu Owena Hebberta, koji djeluje na društve-
noj mreži Instagram pod pseudonimom @hebbert_
the_writer. Kroz niz zanimljivih i poučnih videa, Owen 
prikazuje knjižnice svijeta, pa je tako djelatnica Tena 
Tormaš Marković virtualno provela svjetsku javnost 
odjelima i zanimljivostima GISKO-a.
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20.	 Veseli me kad vidim pune dvorane za probe 
folklora/S.L.//Glas Slavonije br.32513 god.104 
(17.,18.2.24.) str. 10,

21.	 „Gibajmo do Knjižbe“, ondje se održava Festival 
jezika/I.R.G.//Glas Slavonije br.32516 god.104 
(srijeda, 21.2.24.) str. 12,

22.	 Izložba fotografija o beskućničkom životu/I.R.G.//
Glas Slavonije br.32517 god.104 (četvrtak, 22.2.24.) 
str. 12,

23.	 Dan društvenih igara u GISKO-u/I.R.G.//Glas 
Slavonije br.32516 god.104(petak, 23.2.24.)str. 11,

24.	 Promicanje vrijednosti GISKO-a kroz suradnju s 
Glasnikom/S.P.,M.H.//Sveučilišni glasnik - Glas 
Slavonije: posebni prilog br.100 (petak, 23.2.24.) 
str. 9,

25.	 Stari Osijek u očima amatera iz „Likara“/I.R.G.//
Glas Slavonije br.32523 god.104 (srijeda, 28.2.24.) 
str. 12,

26.	 GISKO: Knjiga Igora Sekulića /T.K.//Glas Slavonije 
br.32523 god.104 (srijeda, 28.2.24.) str. 19,

27.	 Promocija knjige „Krivnje i oprosti“/I.R.G.//Glas 
Slavonije br.32524 god.104 (četvrtak, 29.2.24.) str. 
11,

28.	 Najčitatelj Darko Mick pročitao je lani 170 
naslova/I.R.G.//Glas Slavonije br.32524 god.104 
(četvrtak, 29.2.24.) str. 12,

29.	 „GIBALI DO KNJIŽBE“ kako bi učili o svom i 
drugim jezicima/J.J.P//Glas Slavonije br.32525 
god.104 (petak 1.3.24.) str. 13,

30.	 Glazba je moj putokaz, ali je kombiniram s 
trenucima tišine/S.L.//Glas Slavonije br.32526 
god.104 (2.,3.3.24.) str. 12,

31.	 Zgode i nezgode starog Osijek u očima Likara/D.
Ku.//Glas Slavonije br.32527 god.104 (ponedjeljak, 
4.3.24.) str. 9,
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32.	 GISKO: Preuzmite novu mKnjižnicu/I.R.G.//Glas 
Slavonije br.32527 god.104 (ponedjeljak, 4.3.24.) 
str. 11,

33.	 Svakog dana 1% bolji – malim koracima do velikog 
napretka/./S.L.//Glas Slavonije br.32532 god.104 
(9.,10.3.24.) str. 12,

34.	 Promocija zbornika radova „Hrvatska izvan 
domovine V“/I.R.G.//Glas Slavonije br.32534 
god.104 (utorak, 12.3.24.) str. 9,

35.	 DGO:Izložba radova „Mogu sve“/I.R.G.//Glas 
Slavonije br.32534 god.104 (utorak,12.3.24.)str. 9,

36.	 Četvrta knjiga Katarine Pahljine“/T.K.//Glas 
Slavonije br.32536 god.104 (četvrtak,14.3.24.)
str23,

37.	 Izložba:EMIBU-drvena rapsodija“/I.R.G.//Glas 
Slavonije br32536 god.104 (četvrtak,14.3.24)str9,

38.	 U svakom kazalištu igram što me dopadne. To mi 
je posao./S.L.//Glas Slavonije br.32538 god.104 
(16.,17.3.24.) str. 12,

39.	 Predstavljanje stripa o Lavandermanu/I.R.G.//Glas 
Slavonije br32538 god.104 (16.,17.3.24.)str10

40.	 Hitrecova priča potaknula djecu na recikliranje/
J.J.P//Glas Slavonije br. 32540 god.104 (utorak, 
19.3.24.)str. 10,

41.	 O rekonektivnom iscjeljivanju u AC-u/I.R.G.//Glas 
Slavonije br. 32542 god.104 (četvrtak, 21.3.24.)str. 
12,

42.	 Radionica „Bajka iz vrećice“ /I.R.G.//Glas Slavonije 
br32542 god.104 (četvrtak, 21.3.24.)str12

43.	 Najzdravija je hrana iz vlastitog vrta/V.L.//Glas 
Slavonije br.32542 god.104 (četvrtak, 21.3.24.)
str.12,

44.	 Kako je hrvatski superheroj Lavanderman završio 
u zatvoru i o čemu je pričao/E.J.//Glas Slavonije 
br. 32543 god.104 (petak, 22.3.24.) str. 20,

45.	 Potraga za zecom/I.R.G.//Glas Slavonije br.32542 
god.104 (četvrtak, 21.3.24.)str.13,

46.	 U tatinoj Trici formirali su se moja osobnost i 
interesi/S.L.//Glas Slavonije br. 32544 god.104 
(23.,24.3.24.)str.12,

47.	 Ladislav izrađuje drvene predmete, Marina je 
PR, a Emi kontrolor kvalitete/I.A.//Glas Slavonije 
br.32545 god.104 (utorak, 26.3.24.)str12,

48.	 Knjiga o potrazi za bratom u paklu koji je čovjek 
sam stvorio/E.J.//Glas Slavonije br.32545 god.104 
(utorak, 26.3.24.)str. 21,

49.	 Pokretna rampa za osobe s invalidnosti/I.R.G.//
Glas Slavonije br.32546 god.104 (srijeda, 27.3.24.)
str. 13,

50.	 Potraga za zecom/I.R.G.//Glas Slavonije br.32547 
god.104 (četvrtak, 28.3.24.)str. 9,
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51.	 Leon prvi uspio pronaći bijelog zeca/I.A.//Glas 
Slavonije br32549 god.104 (petak,29.3.24.)str. 10

52.	 O H.C. Andersenu/I.RG.//Glas Slavonije br. 32549 
god.104 (petak, 29.3.24.) str. 11,

53.	 Materinski, manjinski, strani/M.H.//Sveučilišni 
glasnik - Glas Slavonije: posebni prilog br.101 
(petak, 29.3.24.) str. 12,

54.	 Veliki sam ljubitelj svega što čini životno šarenilo/
S.L.//Glas Slavonije br. 32550 god.104 (30.,31.3.24.) 
str. 15,

55.	 Ne dosađujte se, svratite u GISKO/I.R.G.//Glas 
Slavonije br32553 god.104(srijeda,3.4.24.)str. 11,

56.	 Izložba „Buđenje ženske energije“/I.R.G.//Glas 
Slavonije br. 32555 god.104 (petak, 5.4.24.)str. 9,

57.	 Strah od zubara u današnje je vrijeme doista 
neosnovan/S.L.//Glas Slavonije br. 32556 god.104 
(6.,7.4.24.)str. 10,

58.	 Ljekovite priče za najmlađe/I.R.G.//Glas Slavonije 
br. 32556 god.104 (6.,7.4.24.) str. 12,

59.	 Predstavljanje zbirke „Iz inata baća“/I.R.G.//Glas 
Slavonije br.32558 god.104 (utorak,9.4.24.)str. 10,

60.	 Ljekovite priče na Ivaninu trgu“/I.R.G.//Glas 
Slavonije br.32558 god.104 (utorak, 9.4.24.)str. 11,

61.	 Inženjerstvo je životni poziv, vinil hobi, NK Osijek 
strast/S.L.//Glas Slavonije br.32562 god.104 
(13.,14.4.24.)str. 12,

62.	 Raspisan poziv za saniranje krovišta knjižnice 
na Jugu/I.A.//Glas Slavonije br.32564 god.104 
(utorak,16.4.24.)str. 12,

63.	 Kada vidim svoju knjigu na polici još se pitam 
sanjam li/S.L.//Glas Slavonije br.32568 god.104 
(20.,21.4.24.) str.12,

64.	 Prespavanac plišanaca/I.R.G.//Glas Slavonije 
br.32568 god.104 (20.,21.4.24.) str.11,

65.	 Suradnja kroz aktivnosti u Gradskoj i sveučilišnoj 
knjižnici Osijek/S.P.//Sveučilišni glasnik - Glas 
Slavonije: posebni prilog br.102 (petak, 26.4.24.) 
str.5,

66.	 Dopaminski sam ovisnik, volim sport, pokret, 
izazove, napredak/S.L.//Glas Slavonije br.32574 
god.104 (27.,28.4.24.) str.10,

67.	 Andersenove bajke ne blijede/J.J.P.//Glas Slavonije 
br.32578 god.104 (petak,3.5.24.) str.12,
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68.	 Umjetna inteligencija u srednjoškolskoj 
lektiri/I.A.// Glas Slavonije br.32578 god.104 
(petak,3.5.24.) str.12,

69.	 Pričaonice i kreativne radionice/I.A.// .//Glas 
Slavonije br.32578 god.104 (4.,5.5.24.) str.9,

70.	 I ako imate dvije lijeve noge možete napredovati 
u plesanju/S.L.//Glas Slavonije br.32578 god.104 
(4.,5.5.24.) str.12,

71.	 „UI u lektiri“ kako ju vide učenici/I.A.//Glas 
Slavonije br.32580 god.104 (ponedjeljak, 6.5.24.) 
str.12,

72.	 Počinju pričaonice „Prstići pričaju“ /I.A.//Glas 
Slavonije br.32580 god.104(utorak, 9.5.24.) str.12,

73.	 Izložba plakata Obrtničke škole/M.Bu.//Glas 
Slavonije br.32582 god104(četvrtak 11.5.24.) str.12,

74.	 Izloženi su ručno pleteni radovi/R.D.//Glas 
Slavonije br.32587 god.104 (utorak 14.5.24.) str.12,

75.	 GISKO: Pričaonice za Dan obitelji/I.R.G.//Glas 
Slavonije br.32588 god.104 (srijeda,15.5.24.) str.11,

76.	 Glazbu dijelim na dobru i lošu, to je moja jedina 
smjernica/S.L.//Glas Slavonije br.32591 god.104 
(18.,19.5.24.) str.10,

77.	 Izložba Pletenje/D.Š.//Glas Slavonije br.32595 
god.104 (četvrtak 23.5.24.) str.10,

78.	 Bez odgovora publike umjetnik ne može zatvoriti 
“strujni krug“/S.L.//Glas Slavonije br.32595 
god.104 (25.,26.5.24.) str.10,

79.	 Izložba plakata Obrtničke škole/D.Š.//Glas 
Slavonije br32598 god104(ponedjeljak 27.5.24.) 
str12

80.	 Noć knjige 2024. u Gradskoj i sveučilišnoj 
knjižnici Osijek i probni pristup na baze 
podataka/S.P.//Sveučilišni glasnik - Glas Slavonije: 
posebni prilog br.103 (petak, 31.5.24.) str.11,

81.	 Ostvarujem san o otvaranju vlastitog keramičkog 
studija/S.L.//Glas Slavonije br. 32602 god.104 
(1.,2.6.24.) str.14,

82.	 Boli – Bog - Blagoslovi/D.Š.//Glas Slavonije br. 
32604 god.104 (utorak, 4.6.24.) str.11,

83.	 Od naseljavanja Nijemaca do danas iz raznih 
aspekata/T.P.//Glas Slavonije br. 32605 god.104 
(srijeda, 5.6.24.) str.15,

84.	 GISKO organizira pletenje u dvorištu/I.R.G.//Glas 
Slavonije br.32606 god.104 (četvrtak, 6.6.24.) str.15,

85.	 Autentičnost je danas najviša frekvencija na 
našem planetu/S.L.//Glas Slavonije br. 32608 
god.104 (8.,9.6.24.) str.12,

86.	 Pletenje u hladu/D.Ku.//Glas Slavonije br. 32609 
god.104 (ponedjeljak, 10.6.24.) str.10,

87.	 Putovanje do pozicije chefa fantastično je i puno 
odricanja /S.L.//Glas Slavonije br. 32605 god.104 
(15.,16.6.24.) str.10,

88.	 Niz radionica, promocija, izložbi /Glas Slavonije 
br. 32622 god.104 (srijeda, 26.6.24.) str.11,

89.	 Svibanj u Gradskoj i sveučilišnoj knjižnici Osijek/
S.P.//Sveučilišni glasnik - Glas Slavonije: posebni 
prilog br.104 (petak, 28.6.24.) str.30,

90.	 Samostalna izložba slika Sandre Bogdan Rakić/
I.R.G.//Glas Slavonije br. 32628 god.104 (srijeda, 
3.7.24.) str.11,

91.	 Izložba „Moć žene“ /I.R.G.//Glas Slavonije br. 
32628 god.104 (srijeda, 3.7.24.) str.13,

92.	 Čuvari priča Knjižnica je sretno mjesto za svu 
djecu/J.J.P.//Glas Slavonije br. 32629 god.104 
(četvrtak, 4.7.24.) str.12,

93.	 Pričaonice i radionice u dvorištu/I.A.//Glas 
Slavonije br. 32634 god.104 (srijeda, 10.7.24.) str.11,
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94.	 Knjige za dnevnu bolnicu klinike za onkologiju 
KBC-a/I.R.G.//Glas Slavonije br. 32637 god.104 
(13,14..7.24.) str.10 i 11,

95.	 Izložba „Moć žene“ Snježane Stanić/I.R.G.//Glas 
Slavonije br.32640 god.104 (srijeda,17.7.24.) str.14,

96.	 U dvorištu GISKO-a DGO III/III/I.A.//Glas Slavonije 
br. 32646 god.104 (srijeda, 24.7.24.) str.14,

97.	 Prijateljstvo i kreativnost/J.J.P.//Glas Slavonije br. 
32648 god.104 (petak, 26.7.24.) str.12,

98.	 Kako djeca u keramici vide bajku/M.Bu.//Glas 
Slavonije br.32656 god.104(utorak,6.8.24.) str.10,

99.	 Slikarski radovi Vere Luc/I.R.G.//Glas Slavonije br. 
32660 god.104 (10.,11.8.24.) str.11,

100.	Ljeto u Knjižnici: Mirisne slike/I.R.G.//Glas 
Slavonije br.32662 god.104 (utorak,13.8.24.) str.11,

101.	 Prijave za tjedan Harryja Pottera/I.R.G.//Glas 
Slavonije br.32668 god.104 (srijeda, 21.8.24.) str.12,

102.	Dobro došli su svi čarobnjaci i bezjaci od 9 do 99 
godina/I.R.G.//Glas Slavonije br.32670 god.104 
(petak, 23.8.24.) str.11,

103.	Start pričaonica i radionica u rujnu/I.A.//Glas 
Slavonije br.32677 god.104 (petak, 30.8.24.) str.11,

104.	Učili o magiji i zaštitnim čarolijama, pravili 
ukrase/V.L.//Glas Slavonije br.32679 god.104 
(utorak, 3.9.24.) str.10,

105.	Vruće ljeto - vrijeme kada većina korisnika više 
čita/V.L.//Glas Slavonije br.32686 god.104 (srijeda, 
11.9.24.) str.10,

106.	Predstavljanje strip albuma u zgradi GISKO-
a/V.L.//Glas Slavonije br.32687 god.104 (četvrtak, 
12.9.24.) str.10,

107.	 Ogranak GISKO-a na Jugu 2 opet dostupan 
knjigoljupcima/I.A.//Glas Slavonije br.32691 
god.104 (utorak, 17.9.24.) str.10,

108.	Slikovnica Mačak Krešo se pita/I.R.G.//Glas 
Slavonije br.32694 god.104(petak, 20.9.24.)str.9,

109.	Barbara Gajić u 84. godini izdala knjigu/I.R.G.//
Glas Slavonije br.32697 god.104(ponedjeljak, 
23.9.24.)str.11,

110.	 Međunarodni festival slikovnice „Čuvari 
priča2024.,književni susreti, tribine, predavanja, 
radionice u GISKO-u/S.P.//Sveučilišni glasnik 
- Glas Slavonije: posebni prilog br.105 (petak, 
27.9.24.) str.3

111.	 Intimni prvijenac Slavice Cvitanušić, pjesme 
su pisane kao vrsta utjehe/K.L.//Glas Slavonije 
br.32701 god.104(28.,29.9.24.)str.38,

112.	 Želim, hoću, mogu, riječi vodilje kroz život/D.K.//Glas 
Slavonije br.32703 god.104 (utorak, 1.10.24.)str.10,

113.	 Stjepan Kadović:Svojom izložbom uspoređujem 
sudbinu dinosaura i industrijske baštine našeg 
grada/I.A.//Glas Slavonije br.32706 god.104(petak, 
4.10.24.) str.10,

114.	 Mjesec hrvatske knjige u GISKO-u/I.A.//Glas 
Slavonije br.32710 god.104(srijeda, 9.10.24.) str.12,

115.	 Izložba „Ususret slici“ S. Barbić/I.R.G.//Glas 
Slavonije br.32716 god.104(srijeda, 16.10.24.) str.10,

116.	 Iskustveni vodič za osobe s invaliditetom 
i o njima/I.R.G.//Glas Slavonije br.32716 
god.104(srijeda, 16.10.24.) str.14,

117.	 GISKO i subotička knjižnica surađuju duže 
od 50 godina/T.K.//Glas Slavonije br.32719 
god.104(19.,20.10.24.) str.10,

118.	 U American corner po inspiraciju i motivaciju!/
T.K.//Glas Slavonije br.32720 god.104 (ponedjeljak, 
21.10.24.) str.10,
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119.	 Predstavljanje finskog romana „Krv anđela“/
I.R.G.//Glas Slavonije br.32720 god.104 
(ponedjeljak, 21.10.24.) str.10,

120.	 Predstavljanje trilogije „Šutnja“/I.R.G.//Glas 
Slavonije br.32721 god.104 (utorak, 22.10.24.) str.12,

121.	 Predstavljanje knjige J. Sinisalo/T.K.//Glas 
Slavonije br.32721 god.104 (utorak, 22.10.24.) 
str.22,

122.	 Kroz mit o Orfeju progovora o agrikulturnoj 
katastrofi/E.L.//Glas Slavonije br.32723 god.104 
(četvrtak, 24.10.24.) str.22,

123.	 Iskoračimo u svijet znanja, informacija, zabave i 
druženja s Gradskom i sveučilišnom knjižnicom 
Osijek/D.P.F.//Sveučilišni glasnik - Glas Slavonije: 
posebni prilog br.106-107  (petak, 25.10.24.) str.10,

124.	 Slike izlažu Slavica Marko i Olga Sabolek-Tegzeš“/
I.R.G.//Glas Slavonije br.32732 god.104 (utorak, 
5.11.24.) str.9,

125.	 Predstavljanje knjige „Kronika obitelji Trischler: 
1723.-2023.“/I.R.G.//Glas Slavonije br.32734 
god.104 (četvrtak, 7.11.24.) str.10,

126.	 „Ove zime….ljubav!“ donosi čak deset romantičnih 
priča/E.L.//Glas Slavonije br.32736 god.104 
(9.,10.11.24.) str.35,

127.	 Pedeset suradnika iz Hrvatske i BIH/Z.Ž.K.//Glas 
Slavonije br.32738 god.104 (utorak, 12.11.24.) str.10,

128.	GISKO: članarina jeftinija dva eura/I.R.G.//Glas 
Slavonije br.32739 god.104 (srijeda, 13.11.24.) str.13,

129.	Pisanje je još uvijek jednina aktivnost koja je 
potpuno slobodn/E.L.//Glas Slavonije br.32741 
god.104 (petak, 15.11.24.) str.20,

130.	 Ironwoman u GISKO-u/I.R.G.//Glas Slavonije 
br.32744 god.104 (srijeda, 20.11.24.) str.15,

131.	 Izrade bonsaija „Vino i bonsai“/I.A.//Glas Slavonije 
br.32745 god.104 (četvrtak, 21.11.24.) str.9,

132.	 Pod motom „Pričaj mi…““/S.P.//Glas Slavonije 
br.32745 god.104 (četvrtak, 21.11.24.)str.11,

133.	 16 dana aktivizma u foajeu GISKO-a/M.Bu.//Glas 
Slavonije br.32746 god.104 (petak, 22.11.24.) str.9

134.	 Sutra Crni petak u GISKO-u/I.A//Glas Slavonije 
br.32751 god.104 (četvrtak, 28.11.24.)str.10,

135.	 O romanu Sigurna kuća s Marinom Vujčić u 
GISKO-u/I.R.G.//Glas Slavonije br.32755 god.104 
(utorak, 3.12.24.) str.13,

136.	 Šetnja Mathildinim mirazom/I.A.//Glas Slavonije 
br.32756 god.104 (srijeda, 4.12.24.) str.14,

137.	 O dječaku koji se uči brinuti o svojoj kući/E.L.//
Glas Slavonije br.32756 god.104 (srijeda, 4.12.24.) 
str.21,

138.	Dala glas ženama – žrtvama nasilja/I.A.//Glas 
Slavonije br.32758 god.104 (petak, 6.12.24.) str.11,

139.	 Izložba slika/I.P.//Glas Slavonije br.32758 god.104 
(petak, 6.12.24.) str.11,

140.	Knjižnica se za trajanje radova neće zatvarati/
D.K.//Glas Slavonije br.32765 god.104 (14.,15.12.24.) 
str.9,

141.	 Ipša: Svako selo, stazu, baru sve je to prehodao 
i pretočio u knjigu/T.P.//Glas Slavonije br.32766 
god.104 (ponedjeljak, 16.12.24.) str.24,

142.	 U petak snižena cijena članarine/I.R.G.//Glas 
Slavonije br.32769 god.104 (četvrtak, 19.12.24.) 
str.11,

143.	 Pričaonice, igraonice, radionice…/J.J.P.//Glas 
Slavonije br.32769 god.104 (28.,29.12.24.) str.10
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FINANCIRANJE
Zakon o proračunu, Pravilnik o proračunskom raču-

novodstvu i Računskom planu i Pravilnik  o financij-
skom izvještavanju u proračunskom računovodstvu 
obvezuje sve  proračunske  korisnike da  izrade finan-
cijske izvještaje za proračunsku godinu.

Sukladno Statutu Knjižnice Upravno vijeće prihva-
ća godišnje financijske izvještaje, a sukladno  Statutu 
Sveučilišta Josip Jurja Strossmayera u Osijeku, Senat  
prihvaća godišnji obračun svih sastavnica Sveučilišta, 
a time i Knjižnice. Gradsko vijeće Grada Osijeka prihva-
ća godišnja izvješća Knjižnice za gradsku djelatnost.

Prema  Pravilniku o utvrđivanju korisnika proračuna i 
o vođenju registra korisnika Proračuna Gradska i sve-
učilišna knjižnica Osijek je i u 2022. godini registrirana 
kao proračunski korisnik Državnog proračuna.

Sveučilište Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku svo-
jim  financijskim  planom planira   sredstva za redovno 
poslovanje Knjižnice. Senat Sveučilišta donosi odluku 
o raspodjeli  odobrenih godišnjih sredstava za plaće, 
materijalna prava zaposlenika, troškove poslovanja i 
dr., koje doznačuje nadležno Ministarstvo znanosti i 
obrazovanja RH mjesečno iz Državne riznice, a  prema 
zahtjevima Sveučilišta.

Sukladno Zakonu o knjižnicama, Knjižnica  obav-
lja dvojnu djelatnost: gradsku i sveučilišnu. Gradsku 
djelatnost financira Grad Osijek iz svog proračuna 

po odobrenom Programu rada Knjižnice. Grad Osijek 
iz Proračuna, prema pismenim zahtjevima Knjižnice, 
doznačuje mjesečno odobrena sredstva za zaposlene, 
materijalne rashode i nabavu knjižne i neknjižne građe 
kao tekuću pomoć iz gradskog proračuna.

Prema objavljenim natječajima za pojedine programe 
gradske djelatnosti kao što su: rad Razvojno matične 
službe, rad Matične službe za visokoškolske i specijalne 
knjižnice, rad Središnje knjižnice za Austrijance, naba-
va knjižne građe, oprema te ostale programe sredstva 
osigurava Ministarstvo kulture i medija. Za program 
nabave knjižne građe Knjižnica dobiva sredstva  i od  
Osječko-baranjske županije. Svim proračunima redovi-
to se dostavljaju potrebni financijski izvještaji o utroš-
ku odobrenih sredstava.

Upravno vijeće Knjižnice je na 17. sjednici održanoj  6. 
studenog 2024. usvojilo rebalans za 2024. te financijski 
plan za 2025.

U privitku su podaci iz obveznih financijskih izvještaja 
za 2024. godinu, i to: tablica 1. s podacima iz obrasca 
PR- RAS  o ostvarenim prihodima i rashodima (rekapi-
tulacija);  tablica 2. s detaljnim podacima o prihodima 
i rashodima; tablica 3. s podacima iz Bilance o stanju 
imovine, potraživanja, obveza i izvora  i  Bilješke.  U bi-
lješkama, koje su obvezne i čine dopunu podataka uz 
financijske izvještaje, dane su kratke dopune za poje-
dine stavke prihoda, rashoda i bilance.
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SVEUČILIŠTE JOSIPA JURJA STROSSMAYERA U OSIJEKU

GRADSKA I SVEUČILIŠNA KNJIŽNICA OSIJEK

31000 OSIJEK, EUROPSKA AVENIJA 24,

OIB: 46627536930; ŽUPANIJA 14; GRAD 312;

RKP: 2508

MB: 03014347

RAZINA:11, RAZDJEL: 080

ŠIFRA DJELATNOSTI: 9101

RAZINA PREMA NKD: 11

BILJEŠKE UZ FINANCIJSKE IZVJEŠTAJE ZA RAZDOBLJE 
1. SIJEČNJA DO 31. PROSINCA 2024. GODINE

Bilješke su obvezne i čine dopunu podataka uz financijske izvještaje. 

U privitku su kratke dopune za pojedine stavke u obveznim financijskim izvještajima: Izvještaju o prihodima i 
rashodima, primitcima i izdatcima  (PR-RAS), Bilanci na dan 31. prosinca 2024. (BIL), Izvještaju o promjenama vri-
jednosti imovine (P-VRIO) i Izvještaj o rashodima prema funkcijskoj klasifikaciji  (RAS-funkcijski)s objašnjenjem 
većih odstupanja (iznad 10 %) u odnosu na prethodno razdoblje. 

UVOD

Gradska i sveučilišna knjižnica Osijek najveća je knjižnica istočne Hrvatske i djeluje kao knjižnica s dvojnom 
funkcijom: središnja gradska, odnosno narodna knjižnica grada Osijeka i županijska, matična narodna knjižnica 
Osječko-baranjske županije te matična sveučilišna knjižnica Sveučilišta Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku. Osim 
Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu, jedina je knjižnica u kontinentalnom dijelu Hrvatske koja prima 
Obvezni primjerak RH. 

Zakonom o visokom obrazovanju i znanstvenoj djelatnosti (NN 119/22) osnivačka i vlasnička prava nad Knjižni-
com ima Sveučilište Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku te je Knjižnica definirana kao ustanova čija djelatnost 
osigurava cjelovitost i potrebni standard sustava visoke naobrazbe na Sveučilištu, a u knjižničnom smislu kao 
sveučilišna, odnosno znanstvena knjižnica. 

Zakon o proračunu, Pravilnik o proračunskom računovodstvu i Računskom planu te Pravilnik o financijskom iz-
vještavanju u proračunskom računovodstvu obvezuje sve proračunske korisnike da  izrade financijske izvještaje 
za proračunsku godinu.

Sukladno Statutu Knjižnice Upravno vijeće prihvaća godišnje financijske izvještaje, a sukladno Statutu Sveučilišta 
Josip Jurja Strossmayera u Osijeku, Senat prihvaća godišnji obračun svih sastavnica Sveučilišta, a time i Knjižnice. 
Gradsko vijeće Grada Osijeka prihvaća godišnja izvješća Knjižnice za gradsku djelatnost. 

Prema Pravilniku o utvrđivanju korisnika proračuna i o vođenju registra korisnika Proračuna, Gradska i sveučiliš-
na knjižnica Osijek i u 2024. godini registrirana je kao proračunski korisnik Državnog proračuna.

Odgovorna je osoba ravnateljica Knjižnice, Dubravka Pađen Farkaš, viša knjižničarka. 

Knjižnica nije u sustavu PDV.

Sveučilište Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku svojim financijskim planom planira sredstva za redovno poslova-
nje Knjižnice. Senat Sveučilišta donosi odluku o raspodjeli odobrenih godišnjih sredstava za plaće, materijalna 
prava zaposlenika, troškove poslovanja i dr., koje doznačuje nadležno Ministarstvo znanosti, obrazovanja i mla-
dih RH mjesečno iz Državne riznice, a prema zahtjevima Sveučilišta.

Sukladno Zakonu o knjižnicama i knjižničnoj djelatnosti, Knjižnica obavlja dvojnu djelatnost: gradsku i sveuči-
lišnu. Gradsku djelatnost financira Grad Osijek iz svog proračuna po odobrenom Programu rada Knjižnice. Grad 
Osijek iz Proračuna, prema pismenim zahtjevima Knjižnice, doznačuje mjesečno odobrena sredstva za zaposlene, 
materijalne rashode i nabavu knjižne i neknjižne građe kao pomoć iz gradskog proračuna. 

Prema objavljenim natječajima za pojedine programe knjižnične djelatnosti: rad Razvojne matične službe, rad 
Matične službe za visokoškolske i specijalne knjižnice, rad Središnje knjižnice za austrijsku manjinu, nabava knji-
žne građe, opreme te za ostale programe, sredstva osigurava Ministarstvo kulture i medija Republike Hrvatske. 
Svim proračunima redovito se dostavljaju potrebni financijski izvještaji o utrošku odobrenih sredstava.
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1.	 Ukupni prihodi poslovanja (šifra 6)

Knjižnica djeluje kao knjižnica s dvojnom funkcijom i 
financira se iz više izvora: gradsku djelatnost iz Prora-
čuna grada Osijeka i Državnog proračuna putem Mini-
starstva kulture i medija RH; sveučilišnu djelatnost iz 
Državnog proračuna od Ministarstva znanosti, obra-
zovanja i mladih RH, odnosno Sveučilišta Josipa Jurja 
Strossmayera u Osijeku. Ukupni prihodi u 2024. pove-
ćani su u odnosu na 2023.

2.	 Pomoći od inozemnih vlada (šifra 631)

Knjižnica temeljem prijave prijedloga programa od 
Američkog veleposlanstava SAD-a prima sredstva za 
financiranje American Cornera. 

3.	 Pomoći iz proračuna koji im nije nadležan   
(šifra 636)

Sredstva Grada Osijeka za financiranje gradske dje-
latnosti Knjižnice planirana su u Proračunu Grada i 
Rebalansima proračuna Grada za 2024. godinu i to za 
rashode za zaposlene i materijalne rashode te nabavu 
opreme i knjižne građe. U odnosu na 2023. sredstva su 
povećana, došlo je do povećanja plaće zaposlenih te-
meljem Uredbe o nazivima radnih mjesta, uvjetima za 
raspored i koeficijentima za obračun plaće u državnoj 
službi i javnim službama (NN 22/24).

Prema objavljenom natječaju za knjižničnu narodnu 
djelatnost, Osječko-baranjska županija odobrila je sred-
stva za tisak Spomenice i nabavu računalne opreme.

4.	 Pomoći Ministarstva kulture i medija RH (šifra 
6391, 6392) pomoći su istog proračuna  (Državnog) i 
2024. godine, prema Pravilniku o proračunskom računo-
vodstvu, evidentiraju se na grupi  639. U 2024. došlo je 
do povećanja plaće zaposlenih temeljem Uredbe o nazi-
vima radnih mjesta, uvjetima za raspored i koeficijenti-
ma za obračun plaće u državnoj službi i javnim službama 
(NN 22/24). u odnosu na 2023. Kao i prošle godine, na 
temelju javnih potreba, primili smo sredstva za nabavu 
računalne opreme i knjižne građe (uz redovnu kupovinu 
knjižne i neknjižne građe nabavljamo i knjige po modelu 
Otkup knjižne i neknjižne građe).

5.	 Tekući prijenos između proračunskih korisnika 
temeljem prijenosa EU sredstava (šifra 6393)

U 2024. godini djelatnici Knjižnice išli su na stručno usa-
vršavanje u okviru Erasmus programa.

6.	 Kapitalni prijenos između proračunskih korisni-
ka temeljem prijenosa EU sredstava (šifra 6394)

Od Ministarstva kulture i medija primili smo sredstva 
za projektnu dokumentaciju temeljem projekta “Ener-
getska obnova zgrade Gradske i sveučilišne knjižnice 
Osijek”.

7.	 Prihodi od kamata po viđenju (šifra 64)

Knjižnica ima otvoren žiro račun za obavljanje platnog 
prometa u zemlji u PBZ d.d. Zagreb te je ostvarila kama-
te po viđenju za sredstva na računu.

8.	 Prihodi po posebnim propisima (šifra 65)

Temeljem Tumačenja Ministarstava financija, upisnina 
u Knjižnicu predstavlja sufinanciranje cijene u kulturi 
i knjiži se na konto 6526 – ostali nespomenuti priho-
di. Namjenski prihodi (prihodi od upisa i zakasnina) u 
2024. istovjetni su onima iz 2023. Ukupni prihodi na 65 
smanjeni su u odnosu na godinu prije jer smo 2023. od 
Sveučilišta J. J. Strossmayera primili sredstva za projek-
tnu dokumentaciju, kasnije prenamijenjenu za troškove 
projekta koji nisu prihvaćeni troškovnikom, a nužni su za 
izvođenje programa u cijelosti. 

9.	 Prihodi od prodaje proizvoda i robe te pruženih 
usluga (šifra 661)

Vlastiti prihodi Knjižnice u 2024. godini jesu prihodi od 
fotokopiranja knjižnične građe, međuknjižnične posud-
be, korištenja programa za knjižnično poslovanje (CRO-
LIST) u knjižnicama pojedinih fakulteta Sveučilišta Josipa 
Jurja Strossmayera u Osijeku, najma prostora i dr. 

10.	 Donacije od pravnih i fizičkih osoba izvan općeg 
proračuna (šifra 663)

Donacije od pravnih i fizičkih osoba izvan općeg proraču-
na odnose se na donacije knjižne građe pravnih i fizičkih 
osoba kojih je u ovoj godini bilo više, nego u prethodnoj.

11.	 Prihodi iz proračuna za financiranje redovne 
djelatnosti korisnika proračuna (šifra 67)

Knjižnica je prema razvrstavanju u Registru korisnika 
državnog proračuna. Prihodi nadležnog Ministarstva 
znanosti i obrazovanja RH za sveučilišnu djelatnost u 
2024. godinu povećani su u odnosu  na godinu prije jer 
je došlo do povećanja plaće zaposlenih temeljem Ured-
be o nazivima radnih mjesta, uvjetima za raspored i ko-
eficijentima za obračun plaće u državnoj službi i javnim 
službama (NN 22/24).

12.	 Rashodi poslovanja (šifra 3)

Sveukupni rashodi poslovanja povećani su u odnosu na 
godinu prije. 

13.	 Rashodi za zaposlene  (šifra 31)

Rashodi za zaposlene u 2024. povećani su u odnosu na 
2023. Došlo je do povećanja plaće zaposlenih temeljem 
Uredbe o nazivima radnih mjesta, uvjetima za raspored 
i koeficijentima za obračun plaće u državnoj službi i jav-
nim službama (NN 22/24).

14.	 Materijalni rashodi (šifra 32)

Materijalni rashodi smanjeni su u odnosu na godinu prije. 

IZVJEŠTAJ O PRIHODIMA I RASHODIMA, PRIMICIMA I IZDACIMA ZA 
RAZDOBLJE OD 1.  SIJEČNJA DO 31. PROSINCA 2024. GODINE – (PR- RAS)
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15.	 Naknade troškova zaposlenika (šifra 321)
Smanjena su sredstva jer je u 2024. manji broj djelatnika 
išao na stručno osposobljavanje kroz  Erasmus. U 2024. 
godini stručno osposobljavanje knjiženo je na konto 
stručno osposobljavanje 3213, dok je godinu dana prije 
knjiženo na 3211 dnevnice per diem.

16.	 Uredski materijal i ostali materijalni rashodi  
(šifra 3221)

U 2024. godinu nabavljene su kartonske kutije za selidbu 
knjiga jer je u fazi provedba projekta Energetska obnova 
zgrade Knjižnice.

17.	 Rashodi za energiju (šifra 3223)

Rashodi za energiju ovise o cijeni na tržištu energenata i 
stvarnoj potrošnji.

18.	 Rashodi za materijal i dijelove za tekuće i inve-
sticijsko održavanje (šifra 3224)

Rashodi su smanjeni. U 2023. nabavili smo materijal za 
obnovu pulta na Posudbenom odjelu za odrasle.

19.	 Rashodi za sitni inventar i autogume 
(šifra 3225)

Rashodi su smanjeni u odnosu na prošlu godinu jer je 
nabavljeno manje neknjižne građe – igračaka za dječji 
odjel.

20.	 Rashodi za službenu, radnu i zaštitnu odjeću i 
obuću (šifra 3227)

U 2024. godini zbog dotrajalosti nabavljena je radna i 
zaštitna odjeća za pomoćno osoblje, spremačice i do-
mara.

21.	 Usluge telefona, pošte i prijevoza (šifra 3231)

U 2024. porasli su nam troškovi usluge prijevoza. Selili 
smo knjige kako bi se neometano provodili radovi ener-
getske obnove zgrade.

22.	 Rashodi za usluge tekućeg i investicijskog 
održavanja (šifra 3232)

Rashodi su smanjeni u odnosu na 2023. U 2023. godini 
primili smo sredstva od Ministarstva kulture i medija 
RH za zamjenu stolarije na zgradi Knjižnice i promjenu 
ventila na radijatorima iste te smo nadogradili wireless 
mrežu i promijenili patch panele u razvodnom ormaru.

23.	 Komunalne usluge  (šifra 3234)

U 2024. dolazi do rasta cijene pričuva za ogranke na ko-
jima su naši vanjski odjeli, a koja smo dobili na korište-
nje od Grada Osijeka.

24.	 Rashodi za zakupnine i najamnine 
(šifra 3235)

Nabavljene su licence za knjižnične i računovodstvene 
programe.

25.	 Rashodi za zdravstvene usluge (šifra 3236)

Rashodi su povećani u odnosu na prošlu godinu – veći  
broj djelatnika išao je na sistematski pregled.

26.	 Intelektualne usluge i osobne usluge (šifra 3237)

Došlo je do smanjenja u 2024. jer smo u 2023. za potre-
bu prijave na natječaj izradili projekt za Energetsku ob-
novu zgrade sa statusom kulturnog zaštićenog dobra.

27.	 Računalne usluge (šifra 3238)

U 2024., zbog tehničkih problema pružatelja, računalna 
je usluga vezana uz e-knjige obustavljena.

28.	 Ostale usluge (3239)

U 2024. dolazi do povećanja jer smo prijavom na natje-
čaj od Ministarstva kulture i medija dobili sredstva za 
tisak Spomenice.

29.	 Naknada troškova osobama izvan radnog 
odnosa (šifra 324 )

Trošak dnevnice i smještaja autorima koji su sudjelovali 
na manifestaciji Čuvari priča.

30.	 Naknada za rad predstavničkim tijelima  
(šifra 3291)

Naknada članovima Upravnog vijeća za održane sjed-
nice.

31.	 Premije osiguranja (šifra 3292)

Rashodi osiguranja djelatnika gradske djelatnosti, imo-
vine, službenih vozila.

32.	 Pristojbe i naknade  (šifra 3295)

U 2024. naknada je za nezapošljavanje invalida porasla 
te na ovom kontu knjižimo HRT pretplatu.

33.	 Bankarske usluge i usluge platnog prometa 
(šifra 3431)

Trošak za usluge su povećane, uveden je POS aparat 
na Posudbeni odjel za odrasle te plaćamo naknadu po 
transakciji.

34.	 Uredska oprema i namještaj (šifra 4221)

U 2024. godini manje je nabavljeno uredske opreme i 
namještaja. 

35.	 Uređaji, strojevi i oprema (šifra 4227)

U 2024. iz sredstava Veleposlanstva SAD-a kupili smo 
pomičnu rampu za osobe s invaliditetom.

36.	 Višak prihoda i primitaka (šifra Y005)

U izvještajnom razdoblju ostvarili smo višak prihoda i 
primitaka.

37.	 Višak prihoda – prenesen (šifra 9221-9222)

Višak prihoda činila su neutrošena sredstva od prihoda 
od upisa namijenjena za nabavu knjižne i neknjižne gra-
đe u 2024. godini (13.300,00 €) te za neprihvatljive troš-
kove energetske obnove zgrade Knjižnice (19.035,97), a 
koji su potrebni za izvođenje projekta u cijelosti i koji 
će se realizirati do završetka projekta. Preneseni višak 
prihoda za nabavu knjižne i neknjižne građe utrošen je 
u 2024.

38.	 Višak prihoda raspoloživ u sljedećem razdoblju 
(šifra X006)

Konačni financijski rezultat jest višak prihoda od 
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127.201,06 €, a čine ga neutrošeni prihodi od upisa i 
viška prethodne godine (102.347,22 €), vlastiti priho-
di (5.528,84 €), sredstva primljena od Veleposlanstva 
SAD-a (14.175,00 €) te sredstva primljena za projekt Era-
smus+ (5.150,00 €). Vlastita i namjenska sredstva bit će 
utrošena u nabavu knjižne građe u 2025. te za troškove 
koji po projektu Energetska obnova zgrade Gradske i 
sveučilišne knjižnice nisu bili prihvatljivi (realizirano će 
biti do kraja projekta obnove zgrade).

Sredstva primljena od Veleposlanstva SAD-a i za Era-
smus+ program bit će utrošena prema njihovoj namjeni 
u 2025. godini.

BILANCA

39.	 Imovina (šifra B001)   

Bilanca stanja uravnotežena je jer je vrijednost imovine 
istovjetna vrijednosti obveza i vlastitih izvora.

Vrijednost zemljišta i stambenih zgrada (zgrada Europ-
ske avenije 24 i neotkupljenog stana) knjigovodstvena 
je. Izvršeno je i isknjiženje rashodovane dugotrajne imo-
vine iz 2023. godine. 

40.	 Novac u banci i blagajni  (šifra 1112) 

Financijsku imovinu čine novčana sredstva na žiro raču-
nu kod PBZ banke i u pomoćnim blagajnama na dan 31. 
prosinca 2024. Tu su sredstva za podmirenje troškova 
nastalih u 12/24, koji će biti plaćeni u 01/25 te višak koji 
prenosimo u 2025. koji će u toj godini, prema Odluci o 
rasporedu rezultata, biti utrošen.

41.	 Ostala potraživanja (šifra 129)

Potraživanja se odnose na nerefundirana bolovanja na 
teret HZZO-a. 

42.	 Obveznice za prodaju otkupljenih stanova 
(šifra 1441)

Kod prodaje društvenih stanova nad kojima je postojalo 
stanarsko pravo, prodaja se vršila i otkupom stare štednje 
koja je, sukladno Zakonu o pretvaranju deviznih depozita 
građana u javni dug (NN 106/93),  pripala Knjižnici i za to 
je dobila 30% vrijednosti depozita u obveznicama RH. Na 
računima 14412/91122 vode se sredstva (kamate i anuiteti) 
koja prema potvrdi PBZ Zagreb iznose 1.321,39 €.

43.	 Kontinuirani rashodi budućeg razdoblja 
(šifra 193) 

Kontinuirani rashodi budućih razdoblja (šifra 193) čine 
obračunata plaća za 12/2024, prijevoz za 12/2024, nakna-
da za nezapošljavanje invalida za 12/2024  te obračunata 
materijalna prava – jubilarne nagrade i dar za dijete koji 
će biti isplaćeni u siječnju 2025. godine.

OBVEZE I VLASTITI IZVORI

44.	 Obveze za zaposlene (231) obveze su za obraču-
natu, a neisplaćenu plaću 12/24, obračunata i neispla-
ćena materijalna prava za 2024. te bolovanje na teret 
HZZO-a za 12/24. koja je iskazana u bilanci.

45.	 Obveze za materijalne rashode, financijske ras-
hode i ostale tekuće obveze 
(šifra 232, 2343, 239)

Rashodi koji se odnose na prosinac 2024. (osim šifre 
239, bolovanje na teret HZZO-a refundirano iz sredsta-
va Državne riznice ) i terete izvještajno razdoblje 2024. 

46.	 Ostali vlastiti izvori (šifra 912)

Ostali vlastiti izvori jesu izvori vlasništva za donacije i  
izvori vlasništva za obveznice. 

47.	 Višak/manjak (šifra 92211 i šifra 9222)

Sukladno čl. 215 Pravilnika o proračunskom računo-
vodstvu i Računskom planu (NN 158/24)  provedena je 
korekcija rezultata za evidentiranje sredstava na raču-
nima kapitalnih prijenosa sredstava. Višak je prihoda 
od poslovanja 138.370,27 €, manjak je prihoda od ne-
financijske imovine 11.169,21 €  (razlika je višak prihoda 
od 127.201,06 € koji će se utrošiti po Odluci o rasporedu 
rezultata).

PROMJENE U VRIJEDNOSTI I OBUJMU IMOVINE I 
OBVEZA ZA RAZDOBLJE 1. 1. DO 31.12.2024. (P-VRIO)

48.	 Iznos povećanja (šifra 91512 – promjena u obuj-
mu imovine) odnosi se na povećanje vrijednosti dugo-
trajne imovine za Obavezni primjerak knjižnične građe 
za 2024. godinu koju smo dobili od Nacionalne i sveuči-
lišne knjižnice Zagreb.

IZVJEŠTAJ O RASHODIMA PREMA FUNKCIJSKOJ 
DJELATNOSTI za razdoblje 1.1. do 31.12. 2024.  
(RAS- funkcijski)

49.	 Rekreacija, kultura i religija (šifra 08)

Gradska i sveučilišna knjižnica Osijek ustanova je u sa-
stavu Sveučilišta J.J. Strossmayera u Osijeka i obavlja 
knjižničnu djelatnost te je popunjen (šifra 082) s podat-
cima o ukupnim rashodima koji su jednaki podatcima 
šifra Y034 – ukupni rashodi na obrascu PR-RAS .

OBVEZE

50.	 šifra V001 – Stanje obveza 1.1.2024. godine

Stanje obveza sa 1. siječnja 2024. godine bilo je 118.973,19 €.

51.	 šifra V009 – Stanje obveza na kraju izvještajnog 
razdoblja

Obveze na kraju izvještajnog razdoblja jesu 134.071,38 
€ i najvećim se dijelom sastoje od izdataka za plaće za-
poslenika za prosinac 2024. godine. Treba napomenuti 
da ukupan iznos obveza čine nedospjele obveze koje će 
biti podmirene tijekom siječnja 2024. godine (izuzetak je 
bolovanje na teret HZZO-a).
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